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DE Kangan asinang 


RENTS 


ARE ett Bq Ny гака қақ: 
Zara: агава анд KAK SAN AT र नि ваг 
ASTRAL HARA ата чарах yrange 
TANTE NE р агана के षु аа чага 
хааг) ақа Aa मेत = Daag чага 


RA SAT RG हुह्य айл Баг DAG с gare 
aras] аў RR HAN TANGGA вара D Ras Saa cet 
пуза A варага К AA TA SAK AA ER аад аяа 
ахаа тайл aen e чага 
АА аргалргадүддадага дечу аА аге 888) 


EE аг 
हुम्‌ मे बृष ००४ дз Sarge За GRR аг, AN 
оаа NET a ngg ай sa gs АА s AA a 
баг ай зулагары аад =< ar ағат Qaqa; 
айдай पारि Yaa reg GN ek 
aE акак दष GAN GN NIN TJ TAG GN ap чай: 
ळे गरि aa NASA GT Аргада KN 
RR रहुन्‌ чал гак i En aer җа 8585) 

ar д? ча? а] 


SATIA р) 


799) [द हेग के कुदे хагай бача] | 
Sëffer gegen! | 
ай арга АА Së ада | 
зача Ў а nga q А а гавар | 


are Kay Sor Saa ap se yay RAS GH 
пук ar Baies ga аўн аў кү үх: 
SETA раза ааа згадкай 
сае 
ща Haze af BRAN AA ч зд Л Хэ Хаг 
"tf Sara Sg ua AA IAIN हृ हवित 
RRA HT TITAN ARS aay a YR शड pan а 
Et 
EE агар ў Акага ақа ка асг 
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AIBN TR ARR ARR Отау] गती 
ада ак BS ap 85] YAR gr Harv Заалт 
BHT кла аа аў NTR IN ISA IA शुषिः 
TREN EIN हुन ARTI a Ag саг ла INT 
Karaka aA айа ai аа А Ka eR a а 
गुन Serres Star Dr) дага qaq ër D арха” 
Ek ERAN агаа 

Ф акна к варага Beta сүл <A nét TRA 
EE 
NANG qaq чава H E Za GAA бак 
қа) SWARA gaga Sapa gy aR TTY 
FR] IRYS ATTRA SS TEND RTA аүда) (RET 
KARR] аб чара geit en H get TAN га цаг 
le de B3 aT 
Bags SR] айа ЗЕ KANGA NGGEN I NA 
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у Кааб RATA न्‌ शुने asked 
закачалка акау Sur eben 
адк rada St Eat р ай аан ад 
KÊN NENGA SAWÊR ga SAN ng дог ааг 
Вчена “यञ” Sue. Зүү хэн 
Bary VIR учага Sa Гад] RATAN age 
ад ай शुशु के lt вак агат aR аа 
аркай GN GU E a a к ААК АКАК: 
सरवि дача яа eat TENG शुदा SIA AT ST 
GABAA] AŠA d eil en Mara TART 
абада] хакі гүз ао TN Ag ox 
RAN AGA дечак Ара уа GENES 
उम ах] Sr aa NGA есуу вагай ngara gag 
SANGRIA MARS YVR DTI TAR SEH ART HATE 
Ae षर 3л рдак 
зачаў зв] а а Zait daten ANAS Esl 


6 
ARR ARR чар в заг ага 
Sib aart a HATTIE AR | хах аба gaz: 
हि DAG एम्‌ परुष Ы Ya KEN यसा 
AN) BET ARR автаад ака नम ERAT 
арак аула кагат AN) BA IRAN ees get? 
«д аа бара аа таак स्पेस 
AR BEA aga AR ATVI е г ARSE, 
Ата Аркага APR AER са AAA TANIA, 
BARGE TAR гайак ERS ах BSS Аб даг 
ч ч Datz еэ HR TRI ёа] 

трт Асахи Өү зё чагъа дк: 
Хара ада нага ха аа с SATA BAG 
хаслаа қ) ык абы я 5 ATA 
Kegel हु पेल २७२५ पुण 
пата начата чин rar on За аа каа, 
качака а ах чча уа аакка 


7 
1. x= Eat ann Bn at NGA ot Bar SI 
ATID EASA <| Зай чад Ax RE 
देशी 9 SC-D SSB REN 5६६५८ gen RR Daf at 
карагат 88 ga TAT ngg HG чча] 5 
BAKA SARAN म केक YG чакай BISA BS FAN T कुम्‌ रः 
хаав na аус इ करि авг ура ак 
sWasrasx ад ЗА чча QAR akong FEA 
SONAR ачах тече 
e äng: авгай alee AR Mar Daer. Заг ча” 
BARS TERA BH शुर केश Эх Зага дз ём? ау 


шэн 


7 ай Gell енеке м 


AA ! 
4 gawaa RIANA] шыцца 3, 
A BARATA > 


анна 4 
> «ата с 

: Réi юмс 90 
е а омине т” 
“ абза] 

4 Ray Ag] ання 
€ FRSA] 
2) ЯрГА А] 
” aA AR AR INN 
श्र бача 


शत्र Ж<Ғақа ақық) ее" रि रि रि до 

r KAY 

ж ч ча | арадан D 44 
SH 

ж BARTER ARAN RENT шанай 44 

а) RAKA) K, ад 


40 S ARG SNA] 
ЕКЕ 
क्ष аргад актаў 0000000 <Ç 
да EN NGANAN) —=—— 297 
ae багада SE <“ 


10 
як “рақ адагааА) 777 
© Ser 
4 OST य ЫЫ 
Van $ 
१९ бала] 
зо ABR Ria 


KG Dee 
अ чб 
за BRA 
KE 


a «Шар —s 
36 ад ўд ая 7777 


БББ БЫ 


хое та д аба зах: 
BAAR SH NGA NGING аг 
аабай ег 
gel 


KI хаалаа ячаў 
лах] Нина пава час BR TI 
Data ën за даа) Ка 2 айх Mer gay 
BERN] PRR шинээ AN ABA 
Kisel RSA NÀ TI FAN AXE nga कुर वानम्‌ ANAN 
5 GET дааа «арай Ta gan агаа су 

абда] б ута 95455840) 
dagang ang чүч ROKER) К 
KEE 


EE eebe 


dëst aa ën АЧК 2 
10004 
дэн чи) 9745 asi | бабаў EK? 
гаа) бабаў ёо ра) U 
लु zap St на बर qis ri RE TR 
a a 5% Qayana Агада 
ада za дагагч агаа аага RANTS 
Bagage гака Batter, Gë агар ERE 
हुः ga зу ахз gas फु परिवार 
ахоў] 45) खा БА] सगे «8 448] न 
Kc 

дечак NA] SYST NA IT 
AB] [शिशा җы RASA nët Sa et 
да мех якая к tg) Ai Sat Bars 
Барга | Баяна ануча] KANGA 
दह रशर Бава бач 9559) == 


KAMA NGA чах 
алгаар Ча 995га Waat उठ seiten 
asf za) Бат ай ae наў тан! 
48) тага Ra ar कुवर | 

азн ча] NANG जास शने TARR SAG 
дач mx ўт [ARTSA RAUNT варага 
ager Â gyar garaz IA 94) Sa za sten get 
SA Аа Аяк agar aa gê] [NAN aa хаг 
Eat ररक YR тақа каг арқ нагара 
АЗА | 

रपम EEE LI यइ 
бк Бах кага हत 
15543 ч] чанай ага Эх а] хаў 
замкаў Aaya TR A Rawr ag Sr aR] ада 
van Sat aa FAGAN дача ага] 
REN чатак शुदि गरि ङ्गे 
ФАКТ Kaga бақ чак цка дах 


AKITA RATS] Ы 
я] вагаў ар Ч аа 5455655) ак 
Яах ааа згарае 
ў वर्णेन A Waa рата Ña Bai gata 
паха AAT AAG DAH TRAN IAT SS HVS 
«цах злата гарга Sat sf SIN віў 
яу TANGAN «ачк агау 559 
BEG BRR RATA हुर शुन адал ааг Ха TREY 
адка] RXR зай хада) YS} 
Kessel дада KANGA SAN aal дага 
Элек еа дана Iara gg XX 
AGN I2] Agric ea AR Sa] 
RIKKI sën o oi тет SPIRE 
ARAL Akay хк даам) RETR 
арц ага га SR GT RANA St BERT AT 
LS 
ei 


° 


SPN YALA TRA застала 


Бач 
SANGA akan) яах адзаду ч 
इन ANA ATRE гаг ANAS TANNA RSIS 
SRB AR NG SR ARR geed garan 
pa zait याच an 
AAR AR BINA ач атак уд JTI батқа) 
завад чака свая BAT कु ऽर | 
айдай Gras garage 55) 58| 
А wa 4 | 345 GC зүн абст 
аг Sg Za pa Kênanga an рак 
залгагч ба) агагчагагдатаага | 
х хааа शर्या 
SANG тарака ае фах ў баракаў 
Raa E а та lee el 
aK зяў] BINA AKA ағара TAN 
Lecker АЧА тарк नरि 
XR ага А] yey 25) 4 


Igaran Za E уч 9 
Ха арақа TH] 95589) FFF] एत 
553] dag gail «аган JP GASANGAN 
Saa AFIR 950399595 
88175459) HERMAN адан 
вахта ўка] ЗА Ха арак हेन्‌ 
ХА сч AAR arg Ax кта 
Каки ду 

Daa a AKEN YA гары} aT 
бака багана ATTA 
BANA] авга лац a, дагаад ge DAS 
NGGON TENANAN gag AN geeiert 
Каа 5 Эа] вач ВА Sr är сках” 
ay AR SAP 82а ах руса у %5 
пара хада аўца BRR ANE मशे 
xar <x agg] ŞA AR A NR ама IS лая 


Zare 
RA ASA Эа ана Аг seess 
Даага утаган ач кавага ла) 
85458 RT zua Da аа а AN A स्‌ 
54 азақ каггы шд] ял а аг 
EE AAN NAN қа As ақа BA Qara 9; 
8455) KAR Ces AKEN ANG 
AAN хак TAN A хава 
зах पिः] 85454 Poy än zm aria аа аа 
RINTI SR gr баа) «Ra AKT] 
WRT Ag TANTE aaa SR Зага देर 
ART] 
асч AH Aap TARAS зге NST AR, 
аққа Рыа ЫЫ CSE KEKÎ ах зк: 
SANGATA] акра MT хав гэл gr Brent 4 
За зах Bän EE 
AIRAR IR ARS TS] RRR RG WET RAIN SS ATTA 


ga] ` 
SI хо Aag GAN ANAA शेर ANE 
ALEJ ost Dar aa उबर | FANG 
SAN GANTANG дага IN] रञ्ुदितु श्‌ वृषः 
аба Spent A ng म्यी विरते a garg Sg 
MESIN SNA ада avy gave ai ш] 
зак ч ва WTA बेर «हर KA A 
абайы tat esst) ярдаў 
ARR RSIS AAR лач] пай тача айч] 5 
ЧАА GE ARH A arak देह वदि शुगः 
PRAIA] заа leën an saat sq aN ma 
қаз хар адк атак Ак BRR TARA] 
a Mara en IR] Bama परि Ya RIN en ах 
o] эссэ ха KAK RAS 
Хага ага ar ŞA af «А asp TA] AAA 
ARG AT TAN SH ATTA TE] 


ALAR RRR raga oi D Sz ge yar 
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REN 
AGAR ауа Taya] AND FRITS TR | зба 
keete ҷа 
ачха дзіка акна Жағаға sry, 
HATIE] INTANT] 
ча аа इशा какая Эх BBS IAN 
ANGGARAN zu IR | Акал GA AEA सु] 
араба азы на 
скага Ак ASA MATE <I] विन garara 
ANGING аў А I<] А чр Ак а RAINS 
паа ааг КА gare ge a PTG TYA 
elle Keeser араа зага ax 
BSN IAN SY AUS AA HY ATS ATT INT AR 
EES ARRAN AAR Gagan шк] 
RRR <3] ха 9 Хаад 
TENNIS GAN түүлүн 
баа degan Ax ag dat aja ят 


dëse гаа Ма aer Я 
EE IF 
SATA 

ми аны 
Cake wegl ББ kleed 55) 
КК 385 48508 үр = 
ам Sp Za pa KAN nga Aan рачак 
ааагагч ау Gaata garen äi | 

WAS NG NAUN) HALA KG HAT 
% 38459) EA урада] нах ў 
аза] хач чат | SEATS 
4 99990 84485494477 55484 58 
Sai saat ap BES AG] дка ча <7 
"Sagan ९६ aj Ng 3| क्ष 
TARY TRAINS [а загаўкаў FAST 
Зад чайда] GEN | 
RATA] TAN A GRATE AK | РААК: 
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Suarez 
айхаа Араг Rr | 
ы 222. 
zit Gut Za ВА акак уа TAA ақа 
DEE gear AIT TAR A] GAN 
абай 4154) eat äs axa) Ry garang Xêr 
SANE NG Ж TAH NGA AA AK selte E 
ajag ki. tee 
«абва Kabuh asasi Ферера 

Senf gra gra (Ққ sanggi 
KANANG A NGA A Nga А Ф AL WAT а 
58: «гайх 9 ۹<5 Beton Si Ray XQ ax 
GAN) Gama aaa] Sarsa S) Sa ga &хаддг 
Garage ганч) чў даа ану 
вт атаку тада агаг 
WES NG цахар авга гаар тала aerer: 


dës AA SARA TYR] ў 
Kei ад ч л ба 58] хачрат 
BSE «адтай ўчайч hy 
Bu gaart रपति न्त मनुष Ben grat 8) 
кагазга чад] хаг чке: 
NIAAA] NA] TG TRIAS 
Sa FG Ba PR ах ча ватна аднае қ: 
абак айайт Dat oa at 
қау BAND Sale) қақ А aer get 
Sai аА ВА агл гас куакта аг 
KE ад ака хэй 
бгд за RAKET асое gr 
5 SINTA агаа ахай агаа хайа TaN 
aN] ÈRI बताह किक ааа SR ча NAN 
хай Sa лга MRENE 

аба APSARA ALA SRR STITT 
Sas Ах eer] RAR A EARNS чча 
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Дал NGA zent 

BARRERA ARE ага Ақа SOSA SSIS 
em wah агай us яд AAR үг дага гаг 
ABRAN कैस बृष ङ्स सम्प баг 
как ерт ааг GAN SAS AN शुगर] батқа) 
EE DN] 

барана ахла 45) “В š war 
1 Ч 385) 48785 аратын гуа] Pë 
x Bazar age | разавага Sa EN 
aT ARTA | 

2ай трлр Ак 9 а arama: 
NGING гардаш Айй a Ат 
Анн су гарадку sg pre 
र к=н ян 
EB RRR È NGG EN KAN AT аня ане: NANA 
dq Бад нагаек А А g] rara ARR ET 
Rar FINNS а YS नेष] agg 


санаса 

ёў атуу 8аагаадагаад авга NAK 
तु PY Ачха атада SRB ar 
Sagara өгөр 818) syi 5544 4 
Àj 984 das KEE 
8654) Т] 25559) 6१95 9955 
aj NANA Ee 
ra ада дака] 85497584994 
919959] 7९३ रे हृ मूनक 
पय RIBERA 
ча ку ARA агра वेर г Na TAN Hes 
пахах ях] 

Агаар ак агуу ауу 
NGNE Агату HAART ATR ASR 
SARNIA авга TATA ap S agi र ër: 
Bass 33 аза श्वर Tage gays gag айн, 
at AR AR RASA an Baton o oa SS ат 


Шалы 
TRA agg AR Gary Seay avers ах r 
RGRAY Яалаа саяд Quays бака, 
JANGAN AKAD gx] Aa 
raa इरि कुङुत गुछुः। Dë än Аку 
ant air цагдаагаа атай मतु पुण BENAR TTEN 
SIN) YW TARAS TRAIAN ER Аад TAR, 
Ba Bn मुस AH <A aê rett er saat en AN 2-3 
aR BARKS a ën ДА Gy sas; Is 
хад ЗА Загц гаг аавд 
शरे р ааа аа ёл) 
ANTAR LAGNA BIER бая] LG hE 
э] 55) 58) Ба] «Я गह 385 485984 
y4 SAE eekleg Ч 
एर्व GAN at а] ENKEN | 
Qaya] E NG NAN) зага] 555597 
«9 48а शुम FEA] ng 


Урдаа ча а чук KR 
A3] Ê KË чарт] Зат 
E 59994 84445494479) «कमसु 5 
Sai KENANG WES AG 

gawî бгааг ути уау 
षता gga रपत 
छुर] кага 8А какаа заг 
kak NG ag gët gef 
ба] gawaha A 55446) зка] 8) e 
яа] XATAI RNAS KNIT 
KA ёс эрд) ёс ав ару NGA 
asi aria] ч авд) AAA] @ 
8583) 

A боон ута 535424) Фу 
EEK REL EBS 5 SSK A Sor] Баай 
ЫСЫ аА кеа агба аА трган < 
жырақ CRA GEN KEKE SIND AR 


17 


Riad NGA ча] 
YK] АА кагуга TE Nanang 9 
AR] wang Аа цайх Э хаў ATT А 
авг Эх AAR] ауылга | Seit aa DAG IN BX 
SENEN GAN] Zog ргаган аба айл: 
арала чака хера 
ЕЕЕ णुत 
BAA] KERE ҳа а аар QATAR 
A19955 वणले कत्ता auqa Ña: 
EES Э; 
NENGNA aen) жатарда авг INA 
вач зіў я] MANAN oft дагах: 
Sat Keesen ак аиа NGE 
аван नरे किरि аг) a 
кар) ITNT] дда Dë aer RIS 
sai ақа 2 агт Заха кита ааг 
багага ту яса aen at RIT 


аа kabih a ` 
So DES ТЕТІГІ 
5 AON IAG TAR Se ANAN) хайа адас 
ax] BAHAN NENGNA якая NANA 
Sam Baal агёга मू абл: агаад 
Keiers дч атре баек А aN] RAR 
За Хай stin a Ray PARAS INA SAE агар 
Es PARA SANA RAIN лга агаа ая 
FIT ا لفاو ف‎ arg BUDE! 
учагы KEE eg 
SEN Қаза ЕГ ЕГА 
Эчкече чш] 

БББ ала E с बुश war 
Я ч 845 чуч (тан түс 
aj pa दिकः “| рга даагагчаа: 
Su EEN Suën ëng: 
КЕ 
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Sura 

RRR TAN SN Dr TTT VARS 9 Е 
ES Sagan + 
Ата NG арак аса 
Вараны ван ХАРЫГ ББ ача 
agaaga ча) Kayang agêng aan 
84| 

шаналан! бару аал гБ] 
Ч) बुश 540): 485 455969 = 
«аг агу Җа [हू प निषदि nga “| paray 
aarun бау Бргагаргагааүажага1 | 

EA Brags wara) ага агч) 555595 
«Эр 44459) уба за] 5 8 gay wg 
agan ЫБЫ 4g) чал ёа т 
33| 95555] 84448549449) AY 
झं 4551 RITE] 


BT ARR AAR AR GAN NAK Ека 


dëss аа opt = 
яв a af Water Aen TA WaT 
SANAK] ARAYA RNS ага) Док Л 
ag गलत Var änt akas NANA 
“ЮУН STITT ISTAN INTAR 
RFF 

акар КА канга анка 
शेत वेनि ка аа вач ах ёр gy 
акак А BANGS BARE Rar gargs авгай AGT 
KEE enee YEN पशष a 
रकि हेन वहु हरिपुर तिवये даги ш] ха 
пач гаг «агада ATT ARNT BAAR ARN] EA 
ANGEN PENGEN VI] AN हुः BRT 
शु 

AZK Ba gay sË aart YAN Sënn 
FI rR eand an दित KA ANAT 


FRASER 
gar Dang get gef ar gar gery 
SRR ачах бару ага ах rafe 
ШЫРЫЛЫ сані ыа: १६ | d 
Aj wara аё 385 aga tg 8 Ч) 

а таг агу а ا‎ чава, 
St pragaru а]  агагавгагдаүааг 
а ёл агай анга] дагаа 
айх ASA at १६३५ के ERRAR YATE | [кеге 
gata KA NAAS PENA 8а शुग्‌ 4482] 8 
KENAN TA] padagang TAR] ka 
Bay ва гака YIN] аа gn $ ईष 
a5] [रुशम кақ дакка ҳк) 
rb SÉ) Pa anaa aa] |52554 
rus AEA] раа дад ASTAN] газа 
aRar к EN AN AK] [53 वेश gar en mär 


55| катак егте адет е акчага дк 


dente ga as а opt š; 
BRA BHAA as Ax GR AA 

«ат NGGE aga a AA] CEET 
8117) бачха raa NAAT тг 
агаргегЁз 8ггакагаатайага A AAT 
TATAR a8a aly Bada ач 
адз TIT ARTA Raga зача 
SANGA tat Sieger MAA л аўса" 
ай] mini d a oral tat TAHAN] Dëst aal Seat 
SERS] ВЕ гара цас Së аа ачаг 
RRAN] Байда ачаа чак] Ве 
сака H वक्ष зіЭ] KASAN TKA ANANG 
mm नग प ॐ 8 аргал हिंगृ वोन्‌ ах ада” 
F | 

aasaga] ga Ng ङु 
Ч ЭС | <<] KEEN 
Kaga IN TAA RAA A TATANG 
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RAR ATEN 
Зян ваза rt тақтақ AT ARTA 
А Фант А рагаў Э каа ага 
BUR аа нага garg Dr 
RAN Aa gag A दच 
хад) TTS] Sarsa AXIN] Soa 
RAY IRA SE SEE BESS Ra RS 
afar т ач КІ Reqs 
ага TBR ENG AR AYA] qT 
TIKI] ai AG ana] ST 
TANGAN TAHAN Ê raga a 
युश वप्र Ña DN SN TA ng Gen AAT Sas mz: 
дагадаг NAN GN а aen «ауа 
претекао Ae TANGAN TÊK 
TAA Gët vente et 
KE ыз ESSN 
eet Alan Ka a eeng 


Санаса Ый 
Tasten) aa É RR аа Ўл] STAN 
Dagan gg रेरे d'et чад ққа aen | Я 
Str а] SARITA Gera А абата] далд 
SINEN] В агр क्श датқа л ааг 
агаа Sy ага यह मूह 

Sta дагаад Hab gr Sq FARA 
eat NI KNK] KENTA AAS 
देन्‌ TAA Базай ue pat, ATTY 
sët RE SE SESS KEK ра ага х: 
छुप हवे Sai gar Бага Sa 5 хага саг 
FE лайк ARMA GAA] Эх 
BARREN AAR GS YT SN Raq Эд gary शुषः 
Каак] an ant NANG KINGAN ngar SI 
शेर] [агарар estate ANY TA | 


854% панна gx] SAWN TA 
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САБЫ 
бакт Sëtzen sgh ata адаар 
KE Аа ATTS; 
чаў агайда асчу жаа) багату 
ANI бна OVA учага ET LAWAN 
Bg RN адгадку ЫШЫ Кака] 5 
दृग्‌ गयु аган (қ RANTS Вага ча а E] 

dragon ул 45455248) Gage ҸЕ 
NEGATE MESH] FTI КАА Karê 
asa NARAKA WENG Saa 3< 5474554 
TANARIS GEN ANISA] айд ба| GAN 
afin дагабау get | ў Kaell ax 
Àj Ry Garan] XAXA Nga agan SEN к а Аг 
ÀF KINAR кк агау ёга 9138] Ee 55; 
SCC सर्व 
«чебу 859545) гер) бару 8 
HEG NGA NENGGE 905553) नेष 


ортеке ааа DAWAN й 
Dal S sa] 

NGANAN SINGA ў AA Ёк 
Ehe ў чага” 
йч ARERR TERA parma uka 
RAR AK Bari qr аатай ва] AAT 
Baton gt oi ott ai Dëst asi rat gr RS 
Kay чая EREN ES EA ogy 
SEREKE NAUN RTT] 

TSR RNA] ANS 
а RAE] FESR naja 
mert GATT शुरू 
let GGT eeh RK EE BI SEE 92) 

NGAEN NA] Brang 
адга агаа शुष] (4874 ай вага 
aR RSNA RAAT ëtt H саха er 
чч saka r GRE DE ух рчач 
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Дала чая 

338 

аргаа Sak сач 
aA Ha HARA Sony भल गन дай вагай 
RSNA] FP Saar eet ogsr at TN] Was 
SE 

загада Statt TINA] Brian 
EE аА тч] [ल म ауа А даға х 
RSA] FRIJER N NA] Was 
чуүсча Bk GSE DE EE SLE 
RA 

HUT HAR Statt gr) [AS RATS; 
ASA VRAIN HAART база вагаўся: 
язча] рах асабу ару 
гі 


SRT ЖА ü 

HATH AEA a Parang 
ЗА атаа рч [निव कुर्वि ата 
қақтау FATS ATTRA TK] Was 
Eeler 
š 

कुन कुरर зб ETAT Ap E 
ABA GUAT HASASIN (8875 sti garan, 
RSNA] Акаа гааг Was 
RA 

баттаа зб Set ANA A) E 
аа Хаг гаа А ETN] |4894 аа Staff, 
zer) Брза акага кра Brasu 
СУБЕ KAKANGE xp Narra 5 
ANAA 


पङ утаа, 


И FEN 
agen] ЫСЫ ЫҚ PIB] FTA 
Qa Qa ARG а AAA) Gorete) ggf 
FRAG AR Хаг ад Өдгайд) 

Eed хатак] кага 
शने शनि gx ATR || чак 83 <A gr Rx 
адау RRR STRATA ч ана ауа 
“р Ч | багтана АА када ga य र| БХ 
NGETANG аа айагы] Ёа Bq 85 ETAT 
қаға ата] keier арад га) | 
беасар ар चूर ARR наг ход 
Û; paar] TAKA 
Adu қата чада] TIGA 
Захачу ўе а чааухрчача 8 

TYNAN вагах ў аба к [णकत 
2 чча [महन SRST GEN зага 


Sei papa БАГ хаанаас! RRR SE 


aan ga A a ай 
RAN Vi Mrt ener (64834545 
neg AA saga реку ах знаў 
KC Kee EK gek 
YANA NAN] Argo 
DNA ua) Baan äere, Sat Ax 
NGT Ава қу оуу аг 
SSE EGF CGE SKEE SISE а 
аск гаа аку RRR aR XA] | 
тата Basra AR aka IND за a аг 
aqa Ek? 
хрчагч 3) 
аага 85у RGR а таа | 
CR asas а] аай одига TS 
Elek Eet REKE чча 
NGGEN TIA] FIK RA fat | 


теч АЧ 

Казачка а] Pasren araga ei 
33 

NGGAE TIAS] RGR AER Taq КГ] | 
XA gaara eks] 000044) ЁС 
TRIS JÄNNI NJE NJI YAP MAT 
33 

Жаакта 85ү RGR ARR केम] | 
Ray Qh ESE цахар Ваа araga | 
LIKE SBS EDE T GSE REKE ваг 
NGA NRT 

GE (84 
Яв АТ төй] йг ыы 
Ax ата «А аа Вага ча Was 
Eeer NGGE үг INGAKEN 
ў 


аага ET ën eme ii 

BRAK Bagan RRA 
Sea БО рге дк ага | |Загбагааг 
सरिद हु 35) MATAN RAR AT 
аз] Бага Matzet aa аго аҳ) Bragg’ 
KINANG ваза ак] Fast ar sat А 
ATAR'I] учкуч асау 
SHILA NAR YAP Naik] 

яваг कुन зу Ra ясай NAAR Ёма: 
Эвге аза] ass sar ага ар ] 
харча АА र्न чї 
Kee үлд REKE BEE: E 

RTE WR а NASA Ка ааа 
Оҳан ангар баса Gasen 
Каза Sei Brass satanas GSI 
ESKEE BSE] 

E айча гуа) раче 
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ERIS 
айога наста Aan GA] даагаа: 
६ न Кё агаг 
Stonn) атра ANAK] даа ааг 
BT] Ga sat saat en Datei ч] [ABA ngan 
Kell PETTY 3| Sara 
SANGGAN РАКА аах «Ачи раа 
ERGERE मकम [पारि के्‌] Sat 
"ër Dën) чуе यसन рік: 
маллан 

Аян Sa ўза at gar а жақа: 
паз DPR arama NG IGA VAR ATARI 
PARKA RA Аан еу ЕЕН 
MU AN AS ARA 
SJ ачаа акаа 8753] Pragae 
SES ANAT Staat SE ai зү ОЧ СББ 


(ëngem ` 
apaq € än ai Së Daa gs ३९ arar] wr 
o मेमो wa 55) 44) RA अजी Gen 
бхаа бб | ЗА Хаг ақа тя] 
тк] 88554 TEP HP] 98554) TTF] T 
хага APIA ойн 539549 
8554 85988859 08449950 PRE 
Еа заа Stam RRS Dat 
२३३ дау ЕНА акча ЗАВ 
Xara хаа केशर TAN оак крсу 

EEN] ANARA 446 
asp geff) ETA TINI] Ft 
#A3A] AKA паза 
RBH 

Bagg Bra ak ara’ [मक्ष 
арак] FE FART TA] [गगम 
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елкеа че 

"ën ad d af! чава a ааа | 
гага дагадаг бү рүВлэрга ааа кл) rè 
KEREN 

ага Zaa TIN TAK TSR ят 391 
शा ређа чаа а FEA AAT 
араа) качара 3 Na 48275) Feet on ga 
сатта уча Ба! PRIZIET 
pie RIRE 
FTI 

Бах و ا‎ ak nanak най 
5९] реча ка STARR ga ада 
MING Ng A б ачах Feet 
Ba ŞIA] Sënn кар [रदो के 
विहे शुन डुबे дук ур уа ҚЫ 
Ч ТҮ 


36 

dësst YRS А Чук | 

знак eet адаг ад) SEAR IR 
кага] |қ А чч STARR адв 
ч ээрч ёр гаа аага Fe 
wa дагагаага 8) айс к раз. 
केविन ga етай Sq ERIR 
RBH 

саах арак] рунках 
शा рагатага ap) pc ыа айа 
ч ээрч ёр ахай ай яахаа) Fr 
TATA, арча аах са) раза 
Kina GEES Ёл aaa ar 
чкчё ач ТҮ) 

ANGGEN ак TAH FAKAT 
REKAK] [ह मिन्‌ TAN a TAK] eieiei 
HARUM a ча] ETAT 
IR] qarqa gata А] |ң лага аад 
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Дала EN] 
Веч] ër гайх Sq арыгі 
NGANG К КСА 
зазна ама GAN tz ni) PEN saa 
WANA] PBT INET] ENT 
TÊKA AA NING рагатай a 
25| ааг ал A TIAA] чча 
ра) Заба хаган rake Эт] абл 
KE аз ТАЗЫ! 
аказа уа) MANDA NDA нах 
551551 [वव За AIT ap Sr aa op) ENA: 
агада гуча NETÊ Ba ааг 
DRY нагад тақай) чр 
{кау RAA Karger Bq] ESE 
GANG KAN Ч Л 
Бараа уа” garza eisen 
аташа (а аас I<] parâ 


dëser ga а E aer e 
жада дч ац arada х, Ba aer 
DR] ATH A ITA] REE RS aS 
Bra PERS A Kerg Karai Set GER 
ў чча ар 

лазіна аза NAN NGA аа 
INIA] WENG ARRAYS ак TAZ: 
BARAT UMA трагача 554547 
DR] ATH AIA] RSE RE aba 
Bra RARE Daa हुव Sei Мір 
Kee баз ЛЫН 

ZATARAIN агага A 95а <а] 
AAR AST RINK] Rygg SAR] TAA 
HAAS TANYA ага: ай ङ हुन्‌ аа 
aR] нагара A STA] Еч А к 
Ba PEIE A a GELS] РЕБ 
GANG TKR SHEETS T 
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і Sura 

Sage an аўн रीमा зауал даты: 
AR ARAN HA чадзе г: HAR дага net äs 
багах Чак] NGNE Атрак ачу 
Sat ter қ акага] вага RATATAT 
паа Saratas нак हरि छु ал SNR TAT 
444144544) प leg чч] 
BANKER агаг AN सलु] AREA Beet 
ага Ах AN NGA att डन शुन of opt А 
NABA AAR AAN 45 35 © даг наг 
ŝi PAGA NAN GA agg A 5II 5 
Gada naga ÂE RIN YA Nar aa garang 
ETENA TTIE] yarirn] 
arg Rania Bet н заа RaR RaRa 
SINS] [नकिर ककेषु] ятх 
MAEN AK SR ASAT UN AB Sr яд ЗА аг 
RE EC чча ay 


заана чуу ` 

TG Qa гай BRIN BE AN AT а" 
rat ga Brot site aa NARI агдаү л йг 
885 Ва HA tat Da «аа аа महिश TANG 
२11) мадаг а ENG AN] Kanda 
enee Hara थ ge 

RAR GIN IAG таргак ак IST 
Шыны ETL PTE RIFTS] YW 
Marso ant) агаару ака Ba än saat 
EN хан аа чах сайн qd 
З.Хагайвгаү Sa Sp शार KA ja ma gp) бай: 
ARG AUT INNSE ATT I] 

AR AR QTR браз GAN ayer ах Rx 
хад ага так чч ак амы qe 
SANG NAN AN чак SN КАРАГАМ 
tant хач йот йн: Жагайагас: 
BIHAR NARA YR PRAT] Буча аз ANT SBI SH, 
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Дача чах 
asrama] 

ч Ка MATAR UAE аказа KA 
saya TAR REXEK SAS ESR бач 
NGANA FARA ас! дач ла чачак 
22) KA алы Kara EK 
REPRE] FAR айа WTR aI 
гі 

Sai nat SAT o с ANAS ад айс 
ащ PWIA र| Ragg угаа 
EKA чач айч Аққал Rage 
К Хагаё галд к ак ак <I] EM 
KA адд AN geifen ада ах шд] 

ap QIN IA gail mia Ахау таг 
ARTE TARN] KANANG яагаа 
KETA GA ARSE NTS SN] ач 
Эча gan аа N кайкач Заг 


dëst ga йа А Na Ë: 
aK] 

дааа АЛ гаас аак Ва з 
аы чы акан эб тк] SENA SS NGS 
чач] YW TY TIAA айч] аб шка: 
ктк Kaka чс saray ëk ава KA TAIRA 
शुर] Aan ar яа чш 

KA PA AJA RAN SAT Aa el 
NGAENANG TAA A акс 
Ax TATA a] IKARAN IN Aga 
Хату агага дя 46755644 Sal 
KAN GAN уд] 

KAE Ач RR NGA A AY 
ди Kang aja NAMA ABA AGHA цячэ 
RN YAN TAN SKE SI GAN 
AQT NT TRA «яах र 9 гааг 
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АЕБ 

ररक्षुः ÄR TÊT] 
3 ES SCE SUBE JTN AE 
DIB 5284) 49784 ае 
क्षां 97457874) хайа тб % 
54459 955991 FRAT] Киа" 
aa еа a aart ap op | дада | 
aaa ax TRAN agar aga) AGA AIA ARIA Ж 
“өч даага аа айна ааг чан) ANE 
Saa зга чага] аагчаргаагай age AER 
aR दी इन कुत्‌ शमि ब атк аа 
<5 Аер PRR га ца аван уйат | 
E EC EEN DEES 
छुन Зара аазіс] [३२५९ कुकरि Баг ÂN 
байқа агаа А sa Sa Sen | NGE) 
TRINA AEA] гара 8455-46 айк 


праана цк] "` 
Эд да дага वर वि загад ару Prost 
NGANA NGING TA RawaqarsrsaWayaqyaqar 
чача JABAL ад EDNAN] AIST 
баллд eelere a baa 
Кау аны garg qr gay рада” 
дате раг AAR | PEAN Bar арх ай: 
as qaa м] [RÅA ANIAR aqa BVA E 
ge | 

Bar| nä än RPA ES адада ag 
KE Ёге гак а8 чата] Ё 
айча рг | 

Шайыр ыы kanan <Y 
рада ач Б бгаагаа лақа ааа) зяў 
“हिवा EN ! 
Haga AR AGA TEAK] SATEEN, 
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Setzen 

APRA ра ааа agar бақа ачах | 
CAE ESSE CI 

ABTA RNAS FTES 
३१३८ ахда йд аа ада салан 
апа Bagage aa aR огур 

TAR IGG sq Š= ADANA ручай: 
TANNA к ауан ААК АКЕ А Ат 
कि ўа а ааа чеда аар | 
Kasanga 

зк вага ўд знача Ай] [शिरश 
AE 
BANA] RAA I55 ost 

CES ESSE CI KEES EASES 
ўза] Fazpatatar Sans at HEI ачаг 
KANGA NITA «8| SAGAR адаг хөд 


REN] о <g агу 


ARITA] ы 

Braas GAN TAN AAN NGANA 
EY SPS arate yer AKA! | 
ह रकेत Ra Ва даг аға gz. AGATA үздү 
хэгу 

ARRATERA RER] RIS 
агора Za | Брага AKAN AKARANA 
âj Fetz Za Ba ачаг ара ча ET] {ч 
gûz YÊ] 

КАКАСЫ ININA OTT 
4; विष वर्क केषी än aan nga ча] ГУА авс 
SHEET] Би өл HTP IG | 

чадага ARR ATR ATA ч АГА ARN 
AQ] ARTISAN TATA] BET HAT 
Arata айргаа A] BING уда] чт 
адаг дада] | 


RNIN] TRARY SRA Sat a чаг 
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Sara 
TR] PAN ag чава А] шугам 
Ba aaner ки: Sat KANGA ga aAA 
mr тх Set акаа Sa йч] Wang 
grell агаа Бага ага аг А. 
га] чага Ba a 9< Sa БАРЫ 
Serra DER] Ваза аў чуў | 
акага kl ечат 
Tg KA] लिङ 
Катга Ерга 889515 а ачка 
êng RIANA DRS F< Ў Ба чаў 
Foran Зл чаў KANGA KA सुस्व % 
Erg ANANG Sat gp 
94 Daag ënger ач Ray Ra eBay 
бакага HS AIG] Ба {<R ETTI 
48) RNAI Dg 
авга сэйф аз аа Баг 


акаа А Чук 4 
агаг бача Raa eran а ауада 
Rada) ӨМ аах аа: <<<] aK 
шах цаад ас тутус аса | 
«мак हिन қарата Зу ачка ANI 
SS] 0१.७७ даг] | 
ag ааг ra а ap бача ча] Ба ачах 
кера р Ец А] 

вагчёзгадагаа| aasaga निष्‌ पकरण मद्याच्या 
कुण NGANAN ЫЗЫ ў TA Ёа 
Keelen расага SAAT дагч бн | 
атаката ага Sq] БЕН аг ай: 
кулатуу нака татарга аа ах] рах 
saat on AYR AEA aA аа x5, 
zap Sa Ee ab EEE E 

Бас ба XAN GA TNA TT 
агарга Wees Ёл 


“казач 
AAN AA A а ыы ыс 
аб ETN GAN a RAST STARR ASST Saa aa 
ARANE] агаа ай Гена з дай | wan 
чега дагаа 951 FA ga SATS 
Ba Sv Sot (Багц агт архаг қазбада 
ха] [पशन केव भेष a] кечак 
«баай цагаал) КА ага Bayar TAN 
а] RST उण्‌ ARRAN SS] ага агадаага| FIRST 
заа гена оа ай Â] пача deg 
"amer Aqar OVA | 
जरु уа дачай ai) аа зааг 
Safe SAAN] разец ага are A] | 
रत ASSIA TN HAT RIT SS ail SAT STIRS 
सिक्का 
58881 WENG UNG ass <| БАХ 
Bag शु मुव वर Эд Ba дач FATE рга 


“eaaa А 

aR ARTHAS] аг цас хэдий 
ae eeh विशु NCE 
жа शस State ART SAT SRR TAN ачаг 
RANTS] RST SH aia Araya аа зага] wan 
ن رر‎ ADA RARER Ца Мы 
Dn Sa Szen (іқабадага қ AN ar AN <4] | 
Ke NA E А AANA] Pass АК 
CEE Ёгана кајака SANG a] | 
SEAT ST TAS AISA LAN NGGARAI WANGSA 
ай ава даа а задаўга 
See PARRA гаиа ба Өагданч | 
ana TR Baar 5) PANGAN ng 
Xara Së Dan हदु वासक पर्गृ 
Ka чутка क्य "र्ग 
STAN JAN агадаага| раза 


qasa Ёз eraf) 8) SAH oer AU NGET NGA 
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База 
<| над эд Baron Da чана] авс: 
тарата акку асака хо: 
85| қақ аА азага RAI 
CSS SRE RAT KANA ст 
айдага] NENGA NG Sasa ЧЕЗ зе] yet 
редеа тава 351 КАХА AA SAN 
За Ba Ray हरु मेन्‌ गुरी ЦАГЫН! | 
ANAT а ах GN AN TA nga зях МЕСЦЫ 
LSE Sh a RST ага аг ага ра 
аа TST ардаа асаа ай ду А] | 
गर AANA дарг ATS Daags) GEG Kaa 
цах Zäre, [ङ्ग कुर्क वामेन EAT TES 
सग Kangan gana кн 
ккк AAN) багтаа аа АГ 
58] БАда Аа аа SANT TA Sq] БЕ лаг 
WEKA RAKA BINA Ay | AK хага А5 55 


затка егч a SA at Я 
Fx RENN UTA रे 
Қасы вата ачу Ў 
gi RAT Aes cary grass] рач 
Eas ыы ач) Пача RR aS कुर्क 
aaa BAR] KAN NG AA А 
ndang Tag аа AAR | ар четка 
ag Ser Za Stam ачах ата | 

Snake] qa शुग Zant aaen ag AA 
ад| [रदिश हेन авг Адагт га БАГА RET 
BN SGA ART SGN AR дака 544849554 
«Али аад | 

RAFAL AYA AA ай хаг га) 5 
TIT INAS кк 647855 5) Bs агч аў 
Ee ने“ да AAN сай | 

नेतत पपे ча чая. |9558 
stat Ba байқайды) ач абаха E geet 


татчу 
FRANS] RARER ча aga a A] | 
А г қақ) Аах मेद Rs дача Se 
өг Ba 5454840) ЕГЕ БЕРСБІІІ 
ФЯ Er] कुरवि रर छिलके 
чка чан dax ŞT: 
PECAN än айд аа] sawahan d'St Kan 
AN) аха) 5) qarasy Хау हा मूर्वा 
देनव बुष даага JA] ЦОЛ GE 
925] Nasi Karai Ka ча] ar 
Bees! वेऽ берар 
ata Brag A Rarer арад 85) zë Я 
ар «аб Ч 585 “НЭЭЕ Ч auqa 
гуа हू ачаа рачак зке 
агч | Kraga gagaran | 
Qaya] Was NG NAN) ага агч) учу. 
fei 5284) EA 546484) Wa 


dënn YN SS ачу: й 
ўва] 45245 Et з Л 
Аў 55994 854444947) Waray 
SESCH Klee (| 

кчө KAKEN YANE] к=з 
агайлгаа) расла ча Ат чаң 
së Zap аргаа акку Баас 
XK] Hat Sat zën са аа RANA I 
шасы 

здача] айх кака р) TA 
чега] BAAR ERR STAR] Së 
SAN ETT] KES А реу 

Экс ча ча лаа TIANA 3| | 
ANNA чка HN TG Ваз «ага Ва вага аў 
5414554) Wa YA gga <A णाल 
A] FETT RT “grates dy аан «кай 
daga EI | 


3| 


Nas] TASE Ta 


Ee) | 


хәз WA Pa Pana АА) Gr 
аказа асдаг даг Dt раўла Za gata 
ay Dea залилсан EAGT 
rap сыны та Së 
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Preface 


About the Long Life text 


His Holiness the Dalai Lama works tirelessly to promote 
mutual understanding and harmony among the religious traditions 
in the world, and spreads the messages of love and compassion. 
He has earned the admirations and the respects of the world 
religious leaders and has been acclaimed as a supreme religious 
leader of the world. 


For the Tibetan people, not only is he the religious and 
temporal leader he is also our ultimate refuge. In particular, at this 
critical juncture of the very existence of the Tibetan people, he is 
the life of their struggle for the Freedom and the just cause of 
Tibet. Therefore, to make requests for His Holiness’ long life is a 
vital task of all Tibetan people whose very survival is dependent 
on the grace of His Holiness. 


For this reason a Long Life offering in conjunction with 
ritual of White Tara will be offered to His Holiness the Dalai Lama 
by the Tibetan Associations in North America in collaboration with 
Deer Park Buddhist Center on July 24, 2008. The purpose for 
making this long life offering is to request His Holiness to live a 
long life for the benefit of Buddhism and the welfare of all sentient 
beings, and especially for him to live long as the leader and supreme 
refuge of the entire Tibetan population. In order for all those who 
have the great fortune to participate in this joyous occasion both in 
body and spirit, the sponsors have made available this ritual text 
of the White Tara Long Life offering. 


Editor’s note 


A champion of Peace and Non-violence, 
Mayyour feet firmly glorify 
The peaks of crown protrusions of the worlds esteemed beings 
Bythe fame of your skillful navigation of world peace, 
You are honored as the Chakravartin of Love and Compassion 
and the Protector of the Land of Snow. 


With these words of homage and countless prostrations, І 
wish to state: The Crowning Jewelof humans and celestial beings 
ofnirvana and samsara, the Lord of Refuge, His Holiness the XIVth 
Dalai Lama is the sole source of joy and happiness of all living 
beings in the world and in particular the people of Tibet. Not able 
to achieve even with countless wish fulfilling jewels, he is the only 
source of refuge both in this all the futures lives. In the vast fields of 
human consciousness, the dynamic sprouts of peace and non- 
violence have grown and many are endowed with the fruits of 
benefit and happiness. Even those claiming to be the highest in the 
world, setting aside arrogance and pride, have paid their highest 
respect to His Holiness. On October 17, a rare honor in the world, 
the Congressional Gold Medal was bestowed to him as a symbol 
of veneration, respect and tribute. The world at large witnessed 
this act ofhonoring the deeds of benevolence and sound waves 
of joy reached all corners as the celestial drum resounded. 


П 
Editor’s note 

Furthermore, Ven. Geshe Lhundub Sopa of Sera Jey 
Tsangpa Khangtsan who is also Professor Emeritus at the 
University of Wisconsin-Madison founded Deer Park Buddhist 
Center near Madison, Wisconsin. Together, the Tibetan 
Associations of North America and Deer Park Buddhist Center 
will host a long life offering in conjunction with the ritual of White 
Tara for His Holiness in order to request him to live a very long life 
for the benefit of the Buddhadharma and all beings. This 
unprecedented event will be held on July 24, 2008. 


The need for long life offering to His Holiness is not only 
important for the benefit ofall beings but in particular for the Tibetan 
people, as His Holiness is the eyes on the faces, hearts in their 
chests. There is no one other than His Holiness the XIVth Dalai 
Lama in which to seek refuge at all times both in this and future 
lives. Ofall the acts of making offerings, the best is to venerate the 
lama as stated іп many sutras. 


Anestimated gathering of five to six thousand are expected 
to attend. The recitation of the ritual text of the long life offering 
with deep understanding of the meaning and purpose is an essential 
element in making long life offerings to our root guru who is of 
three-fold kindness. 


Ani Lhundub Jampa, a disciple of Geshe Sopa asked me 
to render editorial services to the main ritual text by expanding 
and supplementing sections which are abbreviated. I am thankful 
to the suggestions of Geshe Sopa and Gyume Khensur Lobsang 
Tenzin in this process. Though I lack the necessary experience, 
qualifications and the confidence to comply with this request I took 


HI 
Editor's note 

on this task with the knowledge that through even a single word of 
devotion to ones own lama, a huge amount of merit can be amassed. 
In compiling this text, I made corrections of the apparent errors 
but did not dare to make any assumptions. With respect to the 
supplements in the text, I did not have enough time to investigate 
various sources or had the time to interview others due to 
constrictions of time. Also because of the activities of Tibetan 
New Year and being subjected to abundance of meaningless 
activities, I feel that I have not been able to do adequate work. 
Nonetheless, I did the best according to my limited abilities and 
lack of knowledge and experience. I seek forgiveness of the 
learned for any unintended errors of omissions and excess. I would 
appreciate receiving any advise and suggestions. 


Lhundub Choeden 
Secretary, 

Sera Jey Library 
February 1, 2008 
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A Clearly Defined Compilation of the 
Method for Offering Long-Life to 
Supreme Beings by Means 
of White Tara, the Wish 
Fulfilling Wheel 


(drolkar уі shin kor lo go ni shing Куй Баг chan la 
ten shug bul tsul nag dró su gó ba shuk so) 
(group recitation begins on page 15) 


Homage (not recited) 

NAMA ARYA TARA ҮЕ 

rab gar Ihun bor dzek bai de se ri / lek ong gangai chi me du dzi 
вуйп/ 

chog тёп yong la jin 424 yi drok ma / yi shin tse yi kor lö tak du 
gyong/ 


Blessing the Offerings 

OM AMRITA KUNDALI HANA HANA HUM PHAT 
OM SVABHAVA SHUDDHA SARVA DHARMA 
SVABHAVA SHUDDO HAM 

tong bai ngang lä ОМ lärin bo che nö yang shing gya che wa пат 
gyi nang du OM ö du shu wa lä jung wai lha dzä lä drub bai chö 
yön / shab si / me tog / dug рб / mar me / tri chab / shal 28 / rol mo 
nam dang shing tok pa me pa nam ka dang nyam par gyur / 


OM AH HUM (repeat while inserting each of the 
following at the underline: ) 

(argham/ радуат/ pushpe / 4һире / aloke / gandhe / naividya 
/shabda) 
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rang nyi kà jik gi ўе tzun mar sal wai nying gar da wai Куй kor gyi 
teng du TAM yig gar po / 
de 146 zer гб / rang shin gyi nä nä jom den dä та б bag me gyi u 
la gyen pa dun gyi nam gar 
OM VAJRA SAMADZA/ МАМО GURUBHAYA/ NAMA 
ARYA TARE SAPARIVARA BHAYA 
NAMA ARYATARE SAPARIVARA 
--------------- PRATITZA НОМ 5УАНА 
(argham /радуат/ ривһре / dhupe/ aloke / ghande/naividye/ 
shabda) 


Refuge and Bodhicitta 

kön chog sum la dag kyab chi /dig pa tam che so sor shag / dro wa 
ge laje yi rang / sang руй jang chub уі kyi sung / sang руй chó dang 
tsog chog Іа / jang chub bar du dak куар chi / rang shin dön ni rab 
drub chir/ jang chub sem пі kye par gyi / jang chub chog gi sem ni 
Куе gi па / sem jan tam ja dag gi drön du nyer / jang chub chó 
chok уі ong chi par руі / dro Іа pan chir sang руй drup bar shok 


The Four Immeasurables 

sem jan tam ja de wa dang de we руа dang den par gyur chig / 
sem jan tam che dug ngal dang / dug ngal gi gyu dang drel war 
gyur chig / sem jan tam che dug ngal me pe de wa dang min dral 
war вуш chig / sem jin tam che nye ring chag dang nyi dang tral 
we tang nyom la ne par gyur chig / 


Self Generation 

OM SVABHAVA SHUDDHA SARVA DHARMA 
SVABHAVA SHUDDHO HAM. 

tong ba nyi du gyur / tong bai nang lä PAM lä pë ma gar bo dap 
ma gye bai de war/ 
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АН lä da wai gyil kor gyi deng du / rang gi nam shë gyi ngo wo 
ТАМ уір gar Бо / de 146 ser trö / 

pak ba chó sem јап gyi dön jä / tsur du yong su gyur Ба lä / rang ўе 
tsun ma drol ma yi shin gyi kor lo gu dok dón gai da wa dar gar 
shing / пог bu chu shel tima me ba dar dang shing б tro wa / shel 
chig chak nyi gyen sum dang den ba / lang tso ји duk lön bai па (56 
jen/ chak уй ba chok jin gyi chak руа 428 ba / yön ba u tra la gar 
boi yu wa tep sin gyi tuk gar sung wai dab ma nyen gyi tü gar dü 
sum sang гуй gyi chén раі dar / dza wa jik Іа dze mo sum du gya 
bai ü gyi me dok ka che wa / уй dra bu / yön gang bui nam bar yö 
Ба / u dra tön ting ral bai sur pu dak bar jing shing len bu ring du 
chang уга / гіп bo che gyen na tsok gyi gyan Ба / dar na tsog gyi 
dö yok dang / dar mar boi sham tab jan / shab dor je kyil drung gi 
shuk ba / chak shab gyi til nam la chan re re de ye she gi chan dün 
nga wa / da wai gyap yöl dang ó kar jan / dei chi bor ОМ / drin 
bar АН / tuk gar HUM / tuk gai HUM 146 ser tré bä/ rang shin 
gyi па па / ўе dzun ma kar mo la sang руй dang jang chub sem pai 
tsok gyi kor wa OM VAJRASAMADZA: DZA НОМ ВАМ 
НО nyi su me bar tim / lar yang tuk gai HUM 146 ser (гб bä / 
wang gi lha de shin shek ba rik па kor dang jä ba OM VAJRA 
SAMADZA / de shin shek ba tam jä kyi dak Іа ngön bar wang 
kur du söl she söl wa deb bä / OM SARVA TATHAGATA 
ABHISHEKATA SAMAYA SHRI НОМ / she sung shing bum 
pai chu chi wo nä wang kur / ku gang / tri та dak / chu lhak ma lü 
ba lä ö bak me gyi u gyen bar руш / 


Offerings and Praise 
OM ARYA TARE SAPARIVARA PRATITZAHUM 


SVAHA 
(argham /padyam/ pushpe/dhupe/aloke/ ghande/naividye/ 
shabda) 
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kor wa la dröl ta ге ma / tu ta ra yi jik руй dröl / tu re nä nam la 
yang dröl / dröl ma yum la chak tsal Іо / 


Vigualization and Purification 

rang gi nying gar da wai rang shin gyi kor lo gar bo dzib гуй ba mu 
kyu nga ba dang ten bai de war 

ТАМ уг gar bo/ dei ta kor du MAMAAYUR PUNYE JNANA 
PUSHTIM KURU she bi kor wa / dün du ОМ gyab du HA / 
dzib руй la dün па dzam de уй kor du/ TARE TUTARE TURE 
SVAHA/ she bai yik dru re уб ba / dei chi rol gyi mu gyu nang ma 
la/AA/II/UU/RIRI/LILI /EE/ ОО/АМАН/вїе 
ba yön kor du yö ba / dei chi rol gyi mu gyü la/ KA KHA GA 
GHA NGA/TSATSA DZA DZHANYA/TATHADA DHA 
NA/TATHADA DHANA/ РАРНАВАВНА МА / YARA 
LAWA/SHASHASAHAKSHA/ she ba уй kor du yö ba / dei 
chi rol gyi mu gyii la/ YE DHARMA HETU PRABHAVA 
HETUN TESHAN TATHAGATO HYA VADATA TESHAN 
CAYO NIRODHA EVAM VADI MAHASHRAMANAH : 
she ba yä kor du yö ba/ dei chi rol gyi mu Куй la dor ўе ngon bö 
treng wà kor wa/ dei chi rol du 6 ser na ngai treng wa уй kor du 
bar war gyur/ chi wö Іа та ó bak me yong su руш ba lä / gön bo 
tse dang ye she bak du me ba ku dok kar la mar wai dang chak ba 
/ shal jik chak nyi ser gyi bum ba chi me gyi dü tsi chu gyun gyi 
gang wa пуат shak gi deng na tsin Ба / dar dang rin bo chei gyan 
gyi gyen ba/ shab dor ўе gyil mo dung gi shuk ba/ dei tuk ga HRI 
: yik 146 ser chok jur dré / пб jü kor dä kyi du bai tse dang sé nam 
tam ja ó ser gyi nam bar du de / bum pai nang du song wä chi me 
du tsi chu gyun du gyur/ de nyi gyen du chur shing ka nä lu bä rang 
gi chi bo tsang bai bu ga па shuk/ lu gyi nang tam jä gang wa/na 
dön dik drib du ma yin bai chi wai jik ba tam ja dak / chi me tsei 
ngö drup tob bar gyur / tuk gai kor lo ngak Geng dang jä ba la 
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gyang chi me dü tsi sil ngar gyi gyun dang / б ser gar bo прак gyi 
dra drok bai tsok pak du me Ба dré / rang gi lü gyi chi dzuk nä 
gang til gyi bar tam ja mer ву! keng bä / па dön dik drib du ma yin 
bai chi wai jik ba tam ja jang shing dak / chi me tsei ngö drub tob 
По gyi ba büi bu ga tam ja gyang dü tsii sil Ба drom mer уб bar 
gyur/ 


lar yang nying gai ТАМ yik ngak treng dang jä ba lä 6 ser kar bo 
da wa dong du chik du shar wa ta bu (гб / lü gyi nang tam jä gang 
/ nä dön dik drib tam ja jang shing dak / ba bui bu ga nä chir 4гб / 
lü gyi chi rol dom gang tsam du 6 gar bo gur kang du руш / shi wai 
trin lä tam ја drub bar gyur / 


lar yang nying gai yik drub nam 146 ser ser bö ser shun ma ta bu 
«гб /1й gyi nang tam ja kang / tse dang sé nam уе she tam ja gya 
bar chi / ba bui bu ga nà chir drö / ó gar bö gur kang gi chi rol dom 
kang tsam du б ser бб gur kang du gyur / руй bai trin lä tam jä 
drub bar gyur / 

lar yang nying gai прав treng lä ó ser mar bo chi ru dok ta bu ताठ 
/ lü gyi nang tam jä gang / ten yo nó jü tam jä wang du dü / ba bui 
bu ga na chir drö / б ser bö gur kang gi chi rol dom gang dzam du 
б mar bö gur kang du gyur/ wang gi trin lä tam jä drub bar gyur / 


lar yang nying gai ngag treng lä б ser ting ga гб / lü gyi nang tam jä 
gang / mi tün bai chok tam ja tsar chi wa ba bui bu ga nä chir ताठ 
/ mar bö gur kang gi chi rol dom gang dzam du 6 ting gai gur 
kang du gyur/ drak bó trin 14 tam ja drub bar gyur / 


lar yang nying gai ngag treng lä ó ser chang gu ma gë shu wai dok 
ta bu trö / lü gyi nang tam ja gang / chok dang tun mong gi ngon 
drub tam jä drub bar cha / Ба bü bu ga nä chir dré / ó ting gai gur 
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kang gi chi rol döm gang dzam du ó chang gu gur kang du руш / 
trin lä tam jä drub bar руш / 


lar yang nying gai ngag treng lä б ser chin ka tr / lü руі nang tam jä 
gang / ngö drub tam ja ten bar chi / Ба bui bu ga па chir trö / б 
chang gu gurkang gi chirol dom gang dzam du ó chin kai gurkang 
du gyur / jin lab dang trin lä tam jä ten bar gyur / 


6 gyi gur kang druk bo tam ja kang yip gong ngai nam ba ta bu 
dum bujik du jung wa sa shing trek ba kal bai lung gi gyang shik 
bar mi nü ба / bar tsam tam jä ut pal ngon bo me tok ka che ma 
tak ba sar shing nyen juk dang ten bi / bün long gi dam bar gyur/ 
‚б gar bö gur kang gi nang / rang nyi gyi chi röl du kor lo gar bo tsi 
wa руй ba bup jan sha tep ka char wa ta bu yä kor du kor wa / me 
bung war shing truk bä dön gek tam jä cha dro gar руі söl mal du 
bap ba tar shob tul tul tsik bar gyur / 
OM TARE TUTTARE TURE MAMA AYUR PUNYE 
JNANA PUSHTIM KURU YE SVAHA 
(recite this mantra many times) 


Offerings and Praise 

OM ARYA TARE SAPARIVARA PRATITZAHUM 
SVAHA 

(argham /padyam/ pushpe/dhupe/aloke/ghande/naividye/ 
shabda) 

kor wa lä ताठा ta re та / tu tara yi jik руй drdl / tu re nä nam la 
yang dröl / dról ma yum la chak tsal Іо / 


OM VAJRASATTVA SAMAYA / MANU PALAYA / 
VAJRASATTVA TVENO PATISHTA / DRIDHO ME 
BHAVA / SUTOSHYO ME BHAVA / SUPOSHYO ME 
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BHAVA/ ANURAKTO ME BHAVA/ SARVA SIDDHI 
ME PRAYACCHA / SARVA KARMA SUCHA ME / 
CHITTAM SHRIYAM KURU HUM / НА НА НА HA 
HO / BHAGAVAN SARVA TATHAGATA / VAJRA MA 
ME MUNCHA / VAJRA BHAVA / MAHA SAMAYA 
SATTVA AH HUM PHAT / 


ge wa di уі пуш du dak / уі shin kor lo drub gyur па / dro wa chig 
Куапр ma 1и ра / Куб gi salla gó bar shok / lo gya tüb jing tón gya 
tong wa dang / tse ring ni me dak du jor ба руй / tek Ба chok la 
ngebar jung gyur shing / ta shi de gyan deng dir de lek shok / 


Blessing the Offerings for Front Generation 
OM AMRITA KUNDALI HANA HANA HUM PHAT 


OM SVABHAVA SHUDDHA SARVA DHARMA 
SVABHAVA SHUDDO НАМ 

tong bai nang lä ОМ 1а гїп bo che nó yang shing руа che wa nam 
gyi папе du OM б du shu wa la jung wai lha 424 lä drub bai chó 
уби/ shab sil / me tok / dug pö / mar me tri chab / shal sä/ rol mo 
nam dang shing tok ba те ba nam ka dang nyam bar gyur / 
OM AH HUM (argham/ радуаш/ pushpe/dhupe 
/ aloke / gandhe/ naividya/ shabda) 


Front Generation of Tara 
tong bai nang lä dun gyi (вот bu BAM lä ре ma kar bo dab ma 


gye bai de war AH 1809 wai Куй kor gyi teng du TAM yik kar bo 
/ de 146 ser tré / pak ba chó sem jän gyi tön cha / tsur dü yong su 
gyur ba là / je tsun ma drol ma yi shin kor lo ku dok tön gai da wa 
dar gar shing / nor bu chu shel ti ma me ba dar dang shing ó dro 
wa/ shal jig chak nyi chen sum dang den ba/ lang tso ju druk lón 
bai na ts6 chin / chak yä ba chok jin gyi chak gya १28 Ба / yön ba 
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ut pal раг bó yu wa teb sin gyi tuk gar sung wai dab ma nyen gyi 
tak gar du sum gyi sang гуй tsön bai dar / dza wa jik Іа dze mo 
sum du gye bai ü gyi me dok ka che wa / yä dra bu yön gang bu 
пага баг yö Ба / u dra tón ting ral bai sur pü dak bar jing shing lan 
bu ring du jang wa / тїп bo chei gyen па tsok gyi gyen ба / dar па 
tsok gyi dó yok dang / dar mar bó sham tab jan / shab dor je gyil 
drung gi shuk Ба / chak shab gyi til nam la chan ге re de ye she gyi 
chan dün nga wa / da wai gyab уб1 dang ó kor chan / dei chi wor 
ОМ / drin bar AH / tuk kar HUM / tuk gai HUM 146 ser dré ba 
/rang shin gyi nä па / ўе tsun ma gar mo la sang руй dang chang 
chub sem bai tsok gyi kor wa OM BENDZA SAMA DZA: 
DZA HUM ВАМ HO : nyi su me bar tim / lar yang tuk gai 
HUM 146 ser dré bà / wang gi Іа de shin shek ba rik na kor dang 
jaba OM BENDZA SAMA DZA: de shin shek ba tam ja gyi di 
la прӧп bar wang kur du söl / she söl wa dap bã/ OM ЗАКУА 
TATHAGATA ABHISHEKATA SAMAYA SHRI HUM / 
she sung shing bum bai chu jin bo nä wang kur / ku gang / tri ma 
dak chu lhak ma lü ba lä ó bak me gyi u gyen bar gyur/ 
OM ARYA TARE SAPARIVARA PRATITZAHUM 
SVAHA 
(argham /padyam/ pushpe/dhupe/ аюКе/ ghande/naividye/ 
shabda) 
kor wa lä dról ta re та / tu ta ra yi jik руй dröl / tu ге nä nam la 
yang drél / dröl ma yum la chak tsal lo / 
je tsun mai tuk kar da wai rang shin gyi kor lo gar bo dzib gya ba 
mu руй nga ba den bai de war TAM yik gar bo / dei ta kor du 


(then recite His Holiness the Dalai Lama s name mantra in 
Sanskrit or the Tibetan verse) 

OM AH GURU VAJRADHARA BHATTRAK 
MANJUSHRI VAGINDRA SUMATI JNANA SHASANA 
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DHARA SAMUDRA SHRI BHADRA SIDDHI AYUR 
PUNYE JNANA PUSHTIM KURU 
lama dorjechang jetsun jampal ngawang losang yeshe tenzin gyatso 
palzangpo kutse / ku sé / bal dang jor wa lek tsok tam ja 
PUSHTIM KURU 


she bä kor wa / dun du OM / gyap du НА / dzib gyi la dün na 
dzam de yà kor du / TARE TUTTARE TURE 5УАНА / she 
bai yik dru ге уб ba / dei chi rol gyi mu gyu nang та la / АА /11 
/UU/RIRI/LILI /EE/ ОО/АМАН/ she ba yon kor du 
уб ba/ dei chi rol gyi mu gyü la/ КА KHA СА GHA NGA/TSA 
TSA DZA DZHANYA/TATHADA DHANA/TATHADA 
DHA МА / PA PHA BA ВНА MA / YA RA LA WA / SHA 
SHA SA НА KSHA/she ba yä kor du yö ba/ dei chi rol gyi mu 
вуй la / YE DHARMA НЕТО PRABHAVA HETUN 
TESHAN TATHAGATO HYA VADATA TESHAN CAYO 
NIRODHA EVAM VADI MAHASHRAMANAH : she ba 
уд kor du уб ba/ dei chi rol gyi mu Куй la dor je ngön бб treng wa 
kor wa / dei chi röl du 6 ser па ngai treng wa yä kor du bar war 
gyut / chi woi rik dak б pak me yong su гуш ba lä / gön bo tse 
dang ye she bak du me ba ku dok kar la mar wai dang chak ba/ 
shal jik chak nyi ser gyi bum ba chi me gyi dii tsi chu gyun gyi gang 
wa пуат shak gi deng na їзїп ba / dar dang гіп bo chei gyan gyi 
gyen Ба / shab dor je kyil mo drung gi shuk ba / dei tuk gä HRI: 
yik lä ö ser chok jur dré / пб jü kor dä Ку! du bai tse dang sö nam 
tam ja 6 ser gyi nam bar du de / bum pai nang du song wä chi me 
du tsi chu gyun du gyur / de nyi gyen du chur shing ka nä lu bä bal 
den la mai u tsuk tsang pai bu ga nä shuk / ku lü gyi nang tam jä 
gang wä ma dak nang ngö nä dön dik drib dü ma yin bai chi wai jik 
ba tam jä dak chi me tsei ngö drub tob ku lü gyi ba bui bu ga tam 
jä gyang dü tsii sil ba drom me yö bar gyur/ 
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OM TARE TUTTARE TURE MAMA AYUR PUNYE 
JNANA PUSHTIM KURU YESVAHA 
(recite this mantra many times) 


Offerings and Praise 

ОМ ARYA TARE ЅАРАКІУАКА PRATITZAHUM 
SVAHA 

(argham /padyam / pushpe / dhupe / aloke / ghande / 
naividye/ shabda) 

kor wa lä dröl ta re ma / tu ta ra yi jik руй dröl / tu re nä nam la 
yang dröl / dról ma yum la chak tsal lo / 


OM VAJRASATTVA SAMAYA / MANU PALAYA / 
VAJRASATTVA TVENO PATISHTA / DRIDHO ME 
BHAVA / SUTOSHYO ME BHAVA / SUPOSHYO ME 
BHAVA/ ANURAKTO ME BHAVA/ SARVA SIDDHI 
ME PRAYACCHA / SARVA KARMA SUCHA ME / 
CHITTAM SHRIYAM KURU HUM / НА НА НА НА 
НО / BHAGAVAN SARVA TATHAGATA / VAJRA MA 
ME MUNCHA / VAJRA BHAVA / MAHA SAMAYA 
SATTVA AH HUM PHAT 


Blessing the Qfferings for Vase Generation 

OMAMRITA KUNDALIHANA HANAHUM PHAT 
OM SVABHAVA SHUDDHA SARVA DHARMA 
SVABHAVASHUDDO HAM 

tong bai nang lä ОМ larin bo chei nö yang shing gya che wa nam 
gyi nang du OM ó du shu wa lä jung wai lha dzä lä drub bai chó 
yön/ shab sil / me tok / dug pö / mar me / tri chab / shal sä / rol mo 
nam dang shing tok ba me ba nam ka dang nyam bar gyur / 

OM АН HUM (argham/ padyam / ривһре / dhupe 
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Г aloke / gandhe / naividya / shabda) 


Jase Generation 

OMAMRITA KUNDALIHANA HANAHUM PHAT 
OM SVABHAVA SHUDDHA SARVA DHARMA 
SVABHAVASHUDDO HAM 

tong bai nang lä ре ma dang da wai teng du BRUHM lä rin bo 
chei bum ba tsen nyi tam jä yong su tsok bai nang chu dang jü па 
tsok gyi yong su gang wa/ dei ü su ВАМ lä pe ma kar bo dä ma 
gye bai de war АН lä da wai Куй kor gyi teng du ТАМ yik kar bo 
/ de lä ó ser trö / pak ba chó sem jan gyi tón chi / tsur dü yong su 
gyur li / ўе tsun та drol ma yi shin gyi kor Іо ku dök tön гаі da wa 
dar gar shing / пог Би chu shel ti ma me ba dar dang shing 6 dro 
wa/ shal jig chak nyi chen sum dang den Ба / lang tso ju druk lon 
bai na 15б chan / chak yä ba chok jin gyi chak руа 424 Ба / yon ba 
ut pal gar bö yu wa teb sin gyi tuk gar sung wai dab ma nyen gyi tä 
gar du sum gyi sang руй tsön bai dar / dza wa jik la dze mo sum du 
gye bai ü gyi me dok ka che wa/ yä dra bu yön gang bü nam bar 
уб ba/u dra tón ting ral bai sur pii dak bar jing shing lan bu ring du 
jang уга /тіп bo che gyen na tsok gyi gyen ba / dar na tsok gyi dé 
yok dang / dar mar bó sham tab jan / shab dor je gyil drung gi 
shuk ba / chak shab gyi til nam la chan rere de ye she gyi chan dün 
nga wa / да wai gyab yöl dang б kor chan / dei chi wor ОМ / drin 
bar АН / tuk kar HUM / tuk gai HUM 146 ser dr6 ba / rang shin 
gyinãnã/ je tsun ma gar mo la sang руй dang chang chub sem bai 
tsok gyi kor wa OM BENDZA SAMA DZA: DZA HUM 
BAM НО : nyi su me bar tim/ lar yang tuk gai HUM 146 ser ताठ 
bà / wang gi lha de shin shek ba rik na kor dang ja ba OM 
BENDZA SAMA DZA: de shin shek ba tam ja gyi di Іа прӛп 
bar wang kur du söl / she söl wa dap ba / OM SARVA 
TATHAGATA ABHISHEKATA SAMAYA SHRI HUM / 
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she sung shing bum bai chu jin bo nä wang kur / Ки gang /trima 
dak chu lhak ma lü ba lä ó bak me gyi u gyen bar gyur/ 


Offerings and Praise 

OM ARYA TARE SAPARIVARA PRATITZAHUM 
ЅУАНА 

(argham /padyam/ pushpe/ 4һире / aloke/ ghande / naividye/ 
shabda) 

kor wa lä dröl ta ге та / tu ta ra yi jik руй dröl / tu re па nam la 
yang dröl / dröl та yum la chak tsal lo 


Vase Mantra Recitation 

rang gi nying ga nà ngak treng sung tak la ten de song / bum bai 
nang gi je tsun mai tuk gar pok tuk gyu kul / ba bui bu ga nä ай tsii 
chu gyun jung wai bum ba chi me du tsi chu gyun gyi yong su gang 
war руш / 

OM TARE TUTTARE TURE SVAHA (recite many times) 
OM SARVA TATHAGATA ABHISHEKATA SAMAYA 
SHRI HUM 

OM ARYA TARE SAPARIVARA PRATITZAHUM 
SVAHA 

(argham /padyam/ pushpe/dhupe/aloke/ghande/naividye/ 
shabda) 

kor wa lä dröl ta ге ma / tu ta ra yi jik руй dröl / tu ге па nam la 
yang dröl / dröl ma yum Іа chak tsal lo 

OM VAJRASATTVA SAMAYA / MANU PALAYA / 
VAJRASATTVA TVENO PATISHTA / DRIDHO ME 
BHAVA / SUTOSHYO ME BHAVA / SUPOSHYO ME 
BHAVA/ ANURAKTO ME BHAVA/ SARVA SIDDHI 
ME PRAYACCHA / SARVA KARMA SUCHA ME / 
CHITTAM SHRIYAM KURU HUM / HA HA HA HA 
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НО / BHAGAVAN SARVA TATHAGATA / VAJRA MA 
ME MUNCHA / VAJRA ВНАУА / МАНА SAMAYA 
SATTVA АН HUM PHAT 


ma jor ba dang nyam Ба dang / kang yang іа mong lo уі ni / уі ра 
tan nye gyi sa Капе / te yang sö ра tse du söl/ 

BENDZA MU: ye she pa shek / dam tsik ba ó du shu wa lä jung 
wai bum chu nü ba dang den bar gyur / 


Consecrations of Nectar and Long Life Pills 

tong pai nang lä BRHUM lä jung wai rin bo chei nó yang shing 
gya che wa пат gyi nang du OM AH HUM shu wa lä jung wa 
tsei du tsi dang tse ril nam па rik shi руа dza shii nyen bor gyur wai 
tsi Jü dang män na tsok lä drub bai chi me dü tsii dung wa dang ril 
bu so sé nam bar gyur / rang gi tuk gai sa bón lä б ser dré bai jik 
ten dang ДІК ten lä da bai nü tu tam ja guk nä tsei dü tsi ril bu tim bar 
gyur/ 


Torma Offering 

tong ba nyi du gyur tong pai nang lä OM lä rin bo chei пб yang 
shing gya che wa nam руі nang du OM б du shu wa lä jung wai tor 
manam pul du jung wai Іа 428 su gyur 

OM ARYA TARE SAPARIVARA IDAM BALIMTA KHA 
KHA KHAHI KHAHI 

OM ARYA TARE SAPARIVARA PRATITZA 
SVAHA 

(argham /padyam/ pushpe/dhupe/aloke/ghande/ naividye/ 
shabda) 

kor wa lä drél ta re ma / tu ta ra yi jik руй drél / tu re nä nam la 
yang drél / dröl ma yum la chak tsal lo / 


14 


Request 
ché jin tor ma di пот la/ nal jor dak jak kor ja Іа /nä me tse dang 


wang chuk dang / pal dang drak dang kal pa sang /long chó gya 
chen kun (об jing / shi dang gyi la sok la yi / lä kyi ngö drub dak la 
tsöl/ 

dam tsik jan gyi dak la sung / ngö drub kun gyi tong drok dzö / du 
min chi dang nã nam dang / dön dang gek nam me bar dzö / mi 
lam ngan dang tsan та ngan / cha che ngan Ба me Баг 426 /ИК ten 
de shing lo lek dang / dru nam pel shing chó pel dang / de lek tam 
jãjung wa dang / yi la dö ba kun drub shok / 


Torma Offering to Lord of the Site 
NAMA SARVA TATHAGATA AVALOKITE OM 


SAMBARA SAMBARA HUM 

chom den dä de shin sheg pa rin chen mang la chag tsal lo / de shin 
sheg pa sug dze dam pa la chag tsal lo / de shin sheg pa ku jam je 
la chag tsal lo / de shin sheg pajig ра tam che dang drel wa la chag 
tsal lo/ 


dut si gya tso tor ma di / уй lha shi dak nam Іа bül / zhe пе ru nga 
ma dze par / dong dro ne po sang por só / dag gi sam pe tob dang 
ni/de shin sheg pe chin tob dang / chó ki ying gi tob nam ki / dön 
nam gang dag sam ра kün / de dag tam je chi rig раг / tog pa me 
pachung gyur chig/ 


( GROUP RECITATION BEGINS HERE)— 


The Actual Long Life Offering 


OM SVABHAVA SHUDDHA SARVA DHARMA 
SVABHAVA SHUDDO HAM 

tong bai nang 18 seng ge chen bo руа gyi tek bai гіп bo chei tri 
shom shik dan ага! wa па tsok dor ўе tsan bai ü su BAM lipi ma 
kar bo dap ma руй bai de war AH lä da wai Куй kor руі deng du 
du sum sang gyi kün gyi ngo wo pel den Іа та dam pai tuk nam 
bar mi tok bai ye she de tong sung du juk bai ngo wo TAM yik 
kar bo/ de lä ö ser dré / pak ba chó / sem jan gyi dön chi /tsur dü 
yong su gyur ba lä / pel den Іа ma dam ba je tsun yi shin kor lo ku 
dok dön gai da wa dar kar shing/ nor bu chu shel tri ma me pa dar 
dang shing б tro wa / shal jik chak nyi jan sum dang den ba/ lang 
tso ju druk lon bai na 15б jan / chak уй ba chok jin gyi chak gya 
dzé Ба / yön ba utpala kar pö yu wa teb sin gyi tuk kar sung wai 
dab та nyen gyi tä gar dü sum gyi sang руй tsön bai dar / tsa wa 
jik la tse mo sum du руй bai ü gyi те dok kha che wa / yä dri bu 
/ yön gang bu nam bar уб ba/ u dra tön ting ral bai sur pü dak bar 
jing shing len bu ring du jang wa/rin bo chei gyen na tsok gyi gyen 
Ба / dar na tsok gyi dö yok dang / dar mar bö sham tab jan / shab 
dor je вуй drung gi shuk Ба / chak shab gyi til nam la chan re re de 
ye she gyi chan dün nga wa/ da wai руа yöl dang 6 kor chan / dei 
chi wor ОМ / drin bar AH / tuk kar HUM / tuk gai HUM 146 ser 
drd ba / rang shin gyi nä пй / ўе tsun ma gar mo la sang руй dang 
chang chub sem bai tsok gyi kor wa ОМ BENDZA SAMADZA: 
ma ü sem jan kun gyi gön gyur jik / dü de pung já mi sé jom dza 
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lha / ngó nam ma lü chi shin Куеп gyur bai / jom den kor ja nä dir 
shek su söl / chom den Ка! Ба drang me du та ги / dro la dze chir 
tuk je nam jang shing / món lam gya chen gön ba yong dzok ba / 
kye she dro dón dze dü di lak na / de chir chó ying po drang Ihung 
drub nà / dzu drul jin lab na tsok tón 474 jing / ta yá sem jan tsok 
пат dral wai chir / yong dak kor ja па dir shek su söl / 

DZA HUM BAM HO nyi su me bar gyur / lar yang tug kai 
HUM 146 ser trö pä wang gi lha de shin shek ba rik nga kor dang 
jaba OM BENDZA SAMADZA : de shin shek ba tam jä kyi di 
la ngó bar wang kur du söl / she sol wa tab bä/ ОМ SARVA 
TATHAGATAABHISHEKATA SAMAYA SHRI HUM / she 
sung shing bum bai chu chi wo nä wang kur / ku gang / tri ma dak 
chu lhak ma lü ba lä ó bak me kyi u gyen bar gyur / 


OM AMRITA KUNDALI HANA HANA HUM PHAT 
OM SVABHAVA SHUDDHA SARVA DHARMA 
SVABHAVA SHUDDO HAM 

tong bai nang lä OM lärin bo che nö yang shing gya che wa nam 
gyi nang du OM ö du shu wa la jung wai lha dzä lä drub bai chö 
yön/ shab sil / me tok / dug рб / таг те / tri / shal sä / rol то nam 
dang shing tok ba me ba nam ka dang nyam bar gyur / 

OM AH HUM (argham/ padyam/ pushpe / dhupe 
Г aloke / gandhe / naividya / shabda) 

(rupa/shabda /ghande/ rasa / sparsha 


Mandala Offering 

sa shi рб ki jug shing me tog tram / гі rab ling shi nyi de gyen pa di 
/ sang gye shing du mig te ül wa yi / dro kün nam dag shing la chö 
bar shok / 


Offerings 

dak jing dri me yi ong wai / 

chag kyi chog di dag / 

dag gi de pe bul lag na / 

she ne dag la ka drin söl / 

OM GURU ARYA TARE SAPRIVARA PUJA 
MEGHA SAMUDRA SPARANA SAMAYA SHRI HUM 
(chöyön—argham/ shab sil—padyam/ shel sil—antsamanam 
/ sang tor —trokyanam ) 


(then use one of the following two verses for the remaining 
sense offerings) 

gyal wa gya tsö chö dze le drub pe / 

shing kam руа tso ------- gya tso tsog / 

yön ten gya tso gyal wa kor che la / 

de pa gya tso bül lo zhe su söl 

OM GURU ARYA TARE SAPRIVARA PUJA 
MEGHA SAMUDRA SPARANA SAMAYA SHRI HUM 
(me tog—pushpe / dug po—dhupe / nang sal—aloke / dri 
chab—gandhe/ shal se—naividya / röl mo—shabda) 


me tog pel cher те tog la dre dang 

me tog kö pai ö ser rab tu gye 

me tog na tsok kün tu dram che dü 

dak nyi chen mo yi shin kor lo chö 

OM GURU ARYA TARE SAPRIVARA PUJA 
MEGHA SAMUDRA SPARANA SAMAYA SHRI HUM 
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(me tog— pushpe / dug po—dhupe / nang sal— aloke / dri 
chab—gandhe / shal se— naividya / röl mo—shabda) 


па tsog wang рб shu dar rab (аг shing 

kang la reng nga de wa Куе gyur bai 

Кб sang rin chen da lu jang chir biil 

só pa tan pa gó gyi gyan bar shok 

OM VAJRA WASTA YE AH HUM SVAHA 


gyal wa tsan pei rang shin руйп dan chir / gyan shin dak gi gyan 
bar mi tsal yang / rin chen gyan chok pul wai dro wa gun / tsän pei 
gyan bai ku lü tob bar shok 

OM VAJRA ALAMKARA WA PU SHA NI AH HUM 
SVAHA 


shing di rin chen na dun gyi / ke pa dag gi yong khang (е / прб drub 
dö pe jing pe chir/ пі rey she rab jen gyi bül / ОМ GURU ARYA 
TARE SAPARIVARA MAHASAPTARATNA PUJA 
MEGHA SAMUDRA SPARANA SAMAYA SHRI HUM 


yul la gyal war che pai ral tri dang / tsa drang пб Ба kyob bai bak 
ba dang / yang jam nyon mong pang bai mal cha dang / ga gu dze 
war che bai yi ong tsal / gang dó ta nü de war nyal wai kyim / tak 
sang sek jä mi nu jam bai gó / chu la mi ching ngal dup me wai 
Tham / nye wai гіп chen na dun di dak bul / ОМ GURU ARYA 
TARE SAPARIVARA SAPTA UPA RATNA PUJA МЕСНА 
SAMUDRA SPARANA SAMAYA SHRI HUM 


Па yi wang bo lha min уш gyal nà / ta shi Iha mo руй gyi ts6 ba dar 
/ lama jom den ye she kor lo la / ta shi dak руй dak gi chó bar ja 
/ OM GURU ARYA TARE SAPARIVARA ASHA 
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MANGALAM PUJA MEGHA SAMUDRA SPARANA 
SAMAYASHRIHUM 
ЕН МА НО ché pa la na me 
rang jung chó pa chen po pel 
1 lhamoi 2 dzin 
3 chó ра 4 la bül 


1) zuk kyi 2) melong 3) zuk kyi 4) jan 1) dra yi 2) piwang 3) dra 
yi4)nyen 


1) tri kyi 2) tong jö 3) tri kyi 4) sheng 1) reg cha 2) tar sab 3) reg 
cha 4) кі 


dri me ser gyi tsib tong б bar wa/rin chen in dra ni lai tok gi dzë / 
na tsok dra kó mu tik chun jang gi / kor yuk gyen bai duk gyi chó 
bar ja / OM GURU ARYA TARE SAPARIVARA 
TSATRAMGA PUJA MEGHA SAMUDRA SPARANA 
SAMAYA SHRI НОМ 


drang shing dem bai rin chen yu wani / da che dorjerin chen dze 
mo jan / dar je sum ba lang рі Куб ba па / sil sil tröl wai dril chung 
dra drék jing / sum Кир kyök gi gying dang rab du den / dze bai 
sok chak tsän та уб me gyi / mi dün chok lä gyal wai gyal tsin 
dang / rab dze ba den nam gyi chó bar ja / OM GURU ARYA 
TARE SAPARIVARA KETU BATYANGKA PUJA MEGHA 
SAMUDRA SPARANA SAMAYA SHRI HUM 


nam kai gyen gyur rin tang me bai gó / na tsok dar gyi sham bu yo 
wa jan /158п den drul gyi nying bo dri gó ba / rab jam Іа drei trin 
gyi chó bar ja / ОМ GURU ARYA TARE SAPARIVARA 
BITANA РОЈА МЕСНА SAMUDRA SPARANA SAMAYA 
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SHRIHUM 


de lä shan yang chó bai tsok / rol mo yang nyen yi ong den / sem 
jan duk ngal sim che bai / trin nam so sor nä gyurjik/ OM GURU 
ARYA TARE SAPARIVARA SHABDA PUJA MEGHA 
SAMUDRA ЅРАКАМА SAMAYA SHRI HUM 


Praise 

kor wa Іа dröl ta re та / tu tara yi jik руй dr6l / tare па chi nam lä 
dröl / dröl ma la ni chak tsal lo / 

pä ma kar po ü nä bai / da gyä suk kyi ten teng na / dor je kyil 
drungjä dza jing / chök jin ma la chak tsal lo / dön gai da wai deng 
drashing/da wa la ni gyab ten ma / gyan nam tam jä yong su dzok 
/ut pal пат la chak tsal lo / ju druk lo lön ku nyam den / dzok sang 
вуй kün de yi sä/ dö jin bal ni chang wai yum / pak ma drol ma la 
chak tsal / kor lo kar Бо ó ser bar / tsib руй la ni yi ke руй / yong 
su kor wai nam ba jän / kor lo jän la chak tsal lo / 


Visualizing the Mantra at the Lama’s Heart 

la ma je tsün mar sal wai tuk gar da wai rang shin gyi kor lo gar bo 
dzib gyä ba mu kyü nga ba dang den bai te war TRAM yik kar 
bo / dei tar kor du OM AH GURU VAJRADHARA 
BHATTRAK MANJUSHRI VAGINDRA SUMATI 
JNANA SHASANA DHARA SAMUDRA SHRI BHADRA 
SIDDHI AYUR PUNYE JNANA PUSHTIM KURU she bi 
kor wa/ dün du OM gyab du HA / dzib gyä la dün nä dzam de yä 
kor du / TARE TUTARE TURE ЅУАНА / she bai yik dru re 
уб Ба / dei chi rol gyi mu gyu nang ma la/ AA/II/U U / RI RI 
/LILI /EE/ ОО/АМАН / she ba yon kor du yö ba / dei chi 
rol gyi mu gyü la/ KA KHA GA GHA NGA / TSA TSA DZA 
DZHANYA/TATHADADHANA/TATHADADHANA 
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/ PAPHABABHAMA/YARALAWA/SASASAHAKSA 
/ she ba уй kor du уб ba/ dei chi rol gyi mu gyü la/ YE DHARMA 
HETU PRABHAVA HETUN TESHAN TATHAGATO HYA 
VADATA TESHAN CA YO NIRODHA EVAM VADI 
МАНАЅНКАМАМАН : she ba yä kor du уб Ба / dei chi rol 
gyi mu Куй la dor je ngén bö treng wä kor wa/ dei chi rol du б ser 
na ngai treng wa уд kor du bar war вуш / 


Invocation to the Lineage Gurus 
jom den tub bai wang bo yang / nä dir jän den shek su söl / nä 


срок di ru chén па kyang / ра! dàn Іа ma dam ba уі / ku tse kel 
gyai bar du sing / chi me tsei прб drub 101426 jik / OM TARE 
TUTTARE TURE SATGU RORAAYUR PUNYE JNANA 
PUSHTIM KURU SVAHA 

је dzun yi shin kor lo dang / kä ba nga wang drak ba dang / рап 
drub dor je den ba yang / 

nà dir jan den shek su söl / nä chok di ru chön nä kyang / pil din 
lama dam ba yi / ku tse kel gyai bar du sing / chi me tsei ngé drub 
Бо! 426 ИК/ OM TARE TUTTARE TURE SATGU КОКА 
AYUR PUNYE JNANA РОЅНТІМ KURU ЅУАНА 

lo chen гіп chen dak ba dang / drub bai wang chug le nak Ба / shek 
nyen dre ba chen bo yang/ 

nä dir jän den shek su söl / nä chok di ru chon nä kyang / pal din 
lama dam ba yi / ku tse kel gyai bar du sing / chi me tsei ngé drub 
tsol dzé jik/ OM TARE TUTTARE TURE SATGU RORA 
AYUR PUNYE JNANA PUSHTIM KURU ЅУАНА 

chó gyal da ó shén nu dang / gom ba tsul trim nying bo dang / gom 
chung she rab chang chub kyang 

nä dir jan den shek su söl / nä chok di ru chón па Куапе/ pal dan 
lama dam ba yi / ku tse kel руді bar du sing / chi me tsei ngö drub 
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tsol dz6 jik/ ОМ TARE TUTTARE TURE SATGU КОКА 
AYUR PUNYE JNANAPUSHTIM KURU SVAHA 
tsung те drak bo dül dzin дапр / chó ўе tri ling gung ba dang Ла та 
dam chó ling ba yang / 
nä dir jan den shek su söl / nä срок di ru chön nä kyang / pal dan 
la ma дат Ба у! / ku tse kel руді bar du sing / chi me tsei прб drub 
tsol dzö ИК/ OM TARE TUTTARE TURE SATGU RORA 
AYUR PUNYE JNANA PUSHTIM KURU SVAHA 
nam dren chó gui tsul trim dang / nyam me la та Іра lung ba / kä 
drub tok na chen bo yang / 
nà dir jän den shek su söl / па chok di га लाला nä kyang / ра! din 
lama dam ba yi / ku tse kel gyai bar du sing / chi me tsei 186 drub 
tsol dzé jik / OM TARE TUTTARE TURE SATGU КОКА 
AYUR PUNYE JNANA PUSHTIM KURU SVAHA 
Ка tsun chó gyi wang chuk dang/ dren chok jang chub sang bo 
dan / kun kyen ta shi nam gyal yang / 
nä dir jan den shek su söl / па chok di ru chon па kyang/ pal dän 
lama dam ba yi / ku tse kel руді bar du sing / chi me tsei ngö drub 
tsol dzé jik / ОМ TARE TUTTARE TURE SATGU КОКА 
AYUR PUNYE JNANA PUSHTIM KURU SVAHA 
jen nga só nam Іра wang dang / yong dzin pel den gyal tsen dang/ 
pan chen chok lä nam gyal yang/ 
nä dir jän den shek su söl / nä chok di ru chon па kyang/ pal din 
lama dam ba yi / ku tse kel руді bar du sing / chi me tsei 186 drub 
tsol dzé jik/ OM TARE TUTTARE TURE SATGU RORA 
AYUR PUNYE JNANA PUSHTIM KURU SVAHA 
tsar chen chó gyi gyal bo dang / kun Куеп kyen tse wang chuk 
дапр / ken chen lab sum gyal tsen yang / 
nä dir jan den shek su söl / nä срок di ru chon nä kyang/ ра! dán 
lama dam ba yi / ku tse kel gyai bar du sing / chi me chó ngé drub 
Бо! 42б jik / OM TARE TUTTARE TURE SATGU RORA 
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AYUR PUNYE JNANAPUSHTIM KURU ЅУАНА 
Куар dak wang chuk rab ten dang / dor је chang wang Ка руш wa 


/ Кеп chen tse wang Ши drub kyang/ 

nà dir jan den shek su söl / nä chok di ru chon па kyang/ pal dán 
lama dam ba yi / ku tse kel руді bar du sing / chi me tsei поб drub 
tsol 426 ИК/ OM TARE TUTTARE TURE SATGU RORA 
AYUR PUNYE JNANA PUSHTIM KURU ЅУАНА 

kun kyen lo sang gya tso dang / nä ten jam yang drak Ба dang / kä 
tsun lo sang ten ba yang/ 

nä dir jän den shek su söl / па chok di ru chon па kyang/ pal dän 
lama dam ба yi / ku tse kel gyai bar du sing / chi me tsei ngö drub 
tsol 426 ИК/ OM TARE TUTTARE TURE SATGU RORA 
AYUR PUNYE JNANA PUSHTIM KURU SVAHA 

rab jam rik la wang гуш wai / kyab dak nga wang chok den dang 
/ drin jan tsa wai la ma yang / nä dir jän den shek su söl / nä chok 
di ги chén па kyang / pal dan la ma dam ba уі / ku tse kel gyai bar 
du sing / chi те tsei ngé drub tsol dz6 ИК/ ОМ TARE TUTTARE 
TURE SATGU RORAAYUR PUNYE JNANA PUSHTIM 
KURU SVAHA 


Visualization of Amitayus at the Crown of the Lama as Tara 
la ma nam dang dun Куе gyi tsom bü tuk ga nä kyang б ser bak du 


me ba drd shing / jin bó Іа та ó bak me yong su gyur Ба lš / gön 
bo tse dang уе she bak du me ba ku tok kar la mar wai dang chak 
ba/ shal jik chak nyi ser gyi bum ba chi me gyi dü (іі chu gyun gyi 
gang wanyam shak gi teng na dzin ba/ dar dang rin bo chei gyen 
gyi gyen ba / shab dor ўе kyil mo drung gi shuk ba / dei tuk gai 
HRI: yik lä 6 ser chok ўш dré / nö jü kor da gyi dü bai tse dan sö 
nam tam ја ó ser gyi nam bar dü de / bum Баі nang du sóng wä chi 
me du tsii chu gyun du gyur / de nyi gyen du chu ra shing ka nä lu 
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bäpel den la ma dam Баі u tsuk tsang bai bu ga nä shuk / ku lü gyi 
nang tam je gang / ma dak nang ngd ne dön dik drib dü та yin bai 
chi wai jik ba tam ўе dak chi те tsei ngó drub nyer bar gyur / tuk 
ва! kor Іо ngak treng dang ji ba lš chi me du tsi sil ngar ву! gyun 
dang 6 ser kar bo прак gyi dra drok bai tsok bak du те Ба 4гб / 
pal dan Іа та dam bai u tsuk па зраб sen gyi bar tam |8 mer gyi 
keng bà / ma dak nang ngé nä dön dik drib du та yin bai chi wai 
jig ba tam ja jang ching dak / chi wa me ba tsei ngö drub nye ku lü 
gyi ba bui bu ga tam jä du tsi sil ba drom me yö bar gyur / 


lar yang tuk kai TAM yik ngag treng dang jä ba lä ö ser kar bo da 
wa tong du jik du shar wa ta bu dró / ku lü gyi nang tam jä gang / 
ma dak nang ngd nä dön dik аг tam jä jang shing dak / ku lü gyi 
ba bui bu ga nä chir dro / ku lü gyi chi rol dom gang (аш du ó kar 
bö gur kang du gyur / shi wai trin lä tam jä drub bar gyur / 


lar yang tuk gai yik drug nam lä ó ser ser bo ser shun та ta bu trö 
/ku lü gyi nang tam jä gang / ku tse dang ku sö пат ye she tam jä 
вуй bar chi / ku lü руі ba bui bu ga nä chir drö / ó kar bö gur kang 
gi chi rol dom gang dzam du 6 ser bö gur kang du gyur/ руй bai 
trin lä tam jä drub bar gyur / 


lar yang nying гаі ngag treng 146 ser mar bo chi ru dok ta bu trö / 
ku lü gyi nang tam jä gang / tän yo nö jü tam jä wang du dü / ku lü 
gyi ba bui bu ga nä chir dró / ó ser bö gur kang gi chi rol dom gang 
dzam du ö mar bö gur kang du gyur / wang gi trin lä tam jä drub 
bar gyur/ 


lar yang tuk gai ngag treng 146 ser ting ga tré / ku lü gyi nang tam 
jä gang / mi tun bai chok tam ja tsar ja ba bui bu ga па chir drö / б 
mar bö gur kang gi chi rol dom gang dzam du б ting gai gur kang 
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du gyur / drak bö trin lä tam jä drub bar gyur / 


lar yang tuk gai ngag treng lä ö ser chang gu ma gä shu wai dök ta 
bu dré / ku lü gyi nang tam jä gang / chok dang tun mong рі ngö 
drub tam jä drub bar chã / ku lü gyi ba bui bu ga nä chir drö / ó ting 
gai gur kang gi chi rol dom gang dzam du ö chang gü gur kang du 
gyur / trin lä tam jä drub bar gyur / 


lar yang tuk гаі праг treng 18 ó ser chin ga trö / ku lü gyi nang tam 
ја gang /ngo drub tam jä ten bar chi / ku lü gyi ba bui bu ga nä chir 
4гб / ó chang gu gur kang gi chi rol dom gang dzam du 6 chin kai 
gur kang du gyur / chin lab dang trin lä tam jä ten bar gyur / 


ö gyi gur kang druk bo tam jä kyang yip gong ngäi nam ba ta bu 
dum bujik du jung wa sa shing trek ba kal bai lung gi kyang shik 
bar mi nu ba / Баг tsam tam jä utpala ngön Бо me tok Ка che ma 
tak ba sar shing nyen juk dang den bai / bün long gi dam bar gyur 
6 gar bö gur kang gi nang pal dan lama dam bai / ku lü gyi chi rol 
du kor lo gar bo tsib gyä ba bub jän sha teb kha jar wa ta bu yä 
kor du kor wa / me bung bar shing druk bä dön geg tam jä cha dro 
gar gyi söl mal du bab wa tar shob tül tül tsik bar gyur / 


OM TARE TUTTARE TURE MAMA AYUR PUNYE 
JNANA PUSHTIM KURU YE SVAHA 


OM VAJRASATTVA SAMAYA / MANU PALAYA / 
VAJRASATTVA TVENO PATISHTA / DRIDHO ME 
BHAVA / SUTOSHYO ME BHAVA / SUPOSHYO ME 
BHAVA/ ANURAKTO ME BHAVA/ SARVA SIDDHI 
ME PRAYACCHA / SARVA KARMA SUCHA ME / 
CHITTAM SHRIYAM KURU HUM / HA HA HA HA 
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HO / BHAGAVAN SARVA TATHAGATA / VAJRA MA 
ME MUNCHA / VAJRA BHAVA / MAHA SAMAYA 
SATTVA AH HUM PHAT 


Elaborate Reguesting Mandala Offering with Body, Speech, 
Mind, 5 Wisdoms, 8 Auspicious Emblems and 8 Special 


Substances 


OM BENZA BHUMI AH HUNG / wang chen ser gyi sa zhi / 
OM BENZA REKHE AH НОМ / chi chag ri kor yug руі kor 
wai u su/ri gyal po гі rab / shar lu pag po / Iho dzam bu ling / nub 
ba lang chó / jang dra mi пуап / lu dang lu pag / nga yab dang nya 
yab zhàn / yo dan dang lam chog dro / dra mi nyan dang dra mi 
nyan gyi da / гіп bo chei ri wo / pag sam gyi shing / do joi ba/ma 
mo pa yi lo tog / kor lo rin bo che / nor bu гїп bo che / tziin mo rin 
Бо che/ lon po rin bo che / lang po rin bo che / ta chog rin bo che 
/mag pon rin bo che / ter chen poi bum pa / geg ma/treng wa ma 
/luma/ gar ma/ me tog ma/ dug рб ma/ nang säl ma/ dri chab 
ma/ nyi та / da wa/ rin bo chei dug / chog Іа nam par gyal wai 
gyal tsin / ü su Ша dang mii / ра! jor pün sum tsog pa / ma tsang 
wa me ра / tzang zhing уі du wong wa di dag drin chen іга wa 
dang gyu par cha pai pal dän Іа та dam ра nam dang / kya раг du 
yang ...(special insert) ...zhing kam ul war gyio / tug je dro wai 
don du zhe su sol /zhe na kyang dag sog dro wa mar gyur nam kai 
ta dang пуат pai sem chan tam cha la tug tze wa chen роі go najin 
gyi lab tu sol/ 


du sum gyal wai chi zuk lama jei / dze ku mi sä gyan gyi kor 16 425 
/ kor wa ma tong bar du tan shuk nä / tong tö tran bä tón дап 478 
du sél/ 

du sum gyal wai chi zuk la ma jei / sung yang mi sä gyan gyi kor lö 
dzé / sab dang gya chei chó gyi dü tsi yi / гі me dro la pan dei ga 
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dön ts6l / 
du sum gyal wai chi zuk Іа ma jei / tuk sang mi se gyan gyi kor lö 
426 / jin druk rim nyi sab mö nal jor1š / nam yang yo me tan bar 


shuk su sol / 

rin chen bum ba yi drok shal ya kang / chi те Ша dang tse уі jü gyi 
tam / pul wà yön tan kün gyi jung nä che/ yi shin nor dar dro wai 
re kong 426 / 

уе she nga dak jom dan rik nga уі / tsan ma pul wà па (50К wang 
bo dang / tsam bar chó gyi kor lö 428 sang gi / trin lä nam kai ta 
kyab 424 du sol / 


Offering Long Life Nectar 
chi me rik nga shu wai dzä/ kor da yön tan dang mai jü / söl wai lä 
lung chi dak dra / mi yo de tong dzok bar shok / 


Offering Long Life Pills 
shi gya tsa shi nä chom тап / nying bo kun dü pal gyi 54 / söl wä 


bar chi па dön 18 / gyal de jik me ku nye shok / 

Offering the Seven Royal Symbols 

lha 428 lä drub te wa shin du dum / tsib tong dan shing mu Куй rab 
nyam sang / dang wai dra 18 пат bar gyal gyur bai / kor lo rin chen 
bul gyi tan bar shuk / ОМ TSAKRA КАТМА МІКҮАТАҮАМІ 
rin chen ngo wo Іра 474 bidurya/ kun du bak tsi (аш du nang che 
jing / tri те nyi mo chi shin tsan de shin / пог bu rin chen bul gyi tan 
bar shuk / ОМ МАМІ RATNA МІКҮАТАҮАМІ 

zuk 424 lha na duk jing tsül sang та / bak bai tok lek cham shing 
tri chok дап / yi ong dö gü rek cha dang dän bai / tsiin mo rin chen 
bül gyi tin bar shuk / ОМ STRI КАТМА NIRYATAYAMI 
gang yang gyal wa mu tik dang dan bai / ser sok mang bo tub la 
bul wa tar / sö dän tsung bai kyim dak nor dän Баі / lön bo rin chen 
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ЫШ gyi tin bar shuk / ОМ PURUSHA RATNA 
NIRYATAYAMI 
yan lak tam ja lek kye sa la пі / rab па gang chen ri dra lang bo che 
7 gyal bo la б ka la rab dro wai / lang bo rin chen bul gyi tan bar 


shuk / ОМ HASTI RATNA NIRYATAYAMI 

to rang du su chok nam ma lu bai / sa nam kor de lar yang dok 
вуш ba / ma chai trin bai bu dar yi ong wai / ta chok rin chen bul 
gyi tan bar shuk / ОМ ASHVA RATNA NIRYATAYAMI 

dro dang dok dan kun nd ong gyur bai / dü bung ma lü jik bar che 
bar te / pal dan chor ba bung dang jä ba yi / mak bön rin chen bul 
gyi dan bar shuk / ОМ KANGA КАТМА МІКҮАТАҮАМІ 


Offering the Seven Jewels 

du sum gyal wa kun руі праг ba yi / teg chok chó gyi si la nga gyur 
bai / gyal si rin chen na dun pul wa уі / chó gyi gyal si tak du tän 
gyurjik/ 


Offering the Eight Auspicious Emblems 

kor lo gyal tsan duk dang pal be / pä ma bum sang ser nya dung 
ya Куй/ chok du ta shi tsan bai tak руй bo / chok dü kun du ge lek 
pel chir bül / 


Offering the Eight Special Substances 

kang shik rek jing tong іб dran bä gyang/ mi she kün sel ріп tsok 
chok 1501 wai / gyal wi jin gyi lab bai ta shi 428 / пат руй pul wa 
ge lek bar gyur chik / 

me long ye she gya tso chen bo yi / уе she gya tso срок du dak 
gyur па / пат dak chó la tok me long chó Баі / ta shi de kyang trib 
ba dak gyur jik / 
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ghi hang duk sum chom ba nd gyi män / män chok chó nyirab tu 
dok gyur de / nyon mong zuk ngu me bar gyur ba yi / ta shi de 
kyang duk ngal dak gyur jik / 
sho ni kun gyi nying bor gyur ba de / nying bo nam dak ye she 
chok tok nä/ yön tan Кіп gyi ying su gyur ba yi /ta shi de gyan duk 
sum shi gyur jik / 
dur wa tsa ni pel war che ba te / dor je sem bai tse ni rab drub nä 
/ nyon mong gye shi gyün chi gyur wa yi / ta shi de ni tse yang pel 
вуш jik/ 
bil wa gyur Куеп dra bur ja bai chó / jik ten jik ten da bai chó ba 
Кіп / jang chub nying Бо chok du dak gyur bai / ta shi de kyang 
dön kün drub gyur jik / 
dung ni chö kyi dra nam drok bai tsül / ye she gya tso nyi du dak 
gyur de / chó nam та пог yong su dön ba yi / ta shi de kyang tsik 
la wang tob shok / 
li tri mar bo wang gi rang shin te / chö nam ma nor wang du dü nä 
kyang / ché gyi gyal si tak du tan gyur bai / ta shi de kyang kye si 
tän gyurjik/ 
yung kar dor je rik de tam jä du / gek nam ma lu jom bar che ba yi 
/ tu tob yön tan pun sum tsok gyur bai / ta shi de kyang gek nam 
shi war shok / 


Thanksgiving Mandala Offering 
OM BENZA BHUMI АН HUNG / wang chen ser gyi sa zhi / 


OM BENZA REKHE АН HUM / chi chag ri kor yug gyi kor 
wai u su/ri gyal po ri rab / shar lu pag ро / Iho dzam bu ling / nub 
ba lang chó / jang dra mi nyan / lu dang lu pag / пра yab dang nya 
yab zhin / yo dän dang lam chog го / dra mi nyan dang dra ті 
nyan gyi да / rin bo chei ri wo / pag sam gyi shing/ do joi Ба / та 
mo payi Іо tog/ kor lo rin bo che / пог bu rin bo che / tzün mo rin 
bo che / lon po rin bo che / lang po rin bo che / ta chog rin bo che 
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/ mag ponrin bo che / ter chen роі bum ра / gegma/treng wa ma 
/1а та / garma/me tog ma/ dug рб та / nang säl ma / dri chab 
mai nyi та / да wa/ rin bo chei dug / chog la nam par gyal wai 
gyal tsšn / ü su lha dang mii / ра! jor pün sum tsog ра / ma tsang 
wa me ра / tzang zhing уі du wong wa di dag drin chen tza wa 
dang gyu par cha pai pal dán lama dam pa nam dang / kya par du 
yang ...(special insert) ...zhing kam ul war gyio / tug ўе dro wai 
don du zhe su sol / zhe па kyang dag sog dro wa таг руш nam kai 
ta dang пуат pai sem chan tam cha la tug tze wa chen poi go na jin 
gyi lab tu sol / 


sa shi рб ki jug shing me tog tram / гі rab ling shi nyi de gyen pa di 
/ sang gye shing du mig te til wa yi / dro kün nam dag shing la chó 
bar shok / 


Long Life Prayer: A Melodious Song Invoking Immortality 
OM SVASTI 


rab jam gyal wai sang sum ma lü ba / gang dül chir yang char wai 
gyutrül gar 

si shi ge lek gün jung yi shin пог / ngó gyü drin jan Іа mai tsok nam 
la 


dak jak dün shuk drak bo söl dep па / gang jen gön bo dan dzin 
gyatso yi 

gu tse mi shik gäl gyar rab tän jing / she dön Шил gyi drup bar jin 
gyilop 


chó ying gün sil Кубп dang nyam juk bai / dül dral de chen ye she 
gyu mai drin 


ek 
drän me den dang den Баі gyil kor du / shar wai уі dam Іра tsok 
tam jã la 


dak jak dün shuk drak Бо 561 dep па / gang jen gön bo dãn dzin 
gya tso yi 

gu tse mi shik gal gyar rab tän jing / she dön Ihun gyi drup bar jin 
gyilop 


bang dok yön dën Ihun dzok trin Їй gyi / nang wa dro kam gya tsor 
dak dzen ba 

pan 424 dop ju nga wa lha yi Іра / rab jam ёй sum gyal wa tam ja 
la 


dak jak dün shuk drak bo söl dep па / gang jen gin bo dan dzin 
gya tso yi 

gu tse mi shik gãl gyar rab tãn jing / she dön Ihun gyi drup bar jin 
gyi lop 


jik den sum lä gang gi nge dröl shing / chok du shi wa nam jang пог 
bu der 
sak me mi yo gün sang ge wai bãl / tek sum dam bai chö gyi tsok 
nam la 


dak jak dün shuk drak bo söl dep па /gang jen gön bo dan dzin 
gya tso yi 

gu tse mi shik gäl gyar rab tän jing /she dön Ihun gyi drup bar jin gyi 
lop 


si bai trül kor jom la che ba wai / den dön ngön sum jal wai ye she 
chän 
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nam tar dor ўе drong lš ті che ba/ rig drél pak bai ge dün tam ja 
la 


dak jak dün shuk drak bo s6l dep па / gang jen ёбп bo dan dzin 
gyatso yi 

gu tse mi shik gäl gyar rab tän jing / she dön Ihun gyi drup bar jin 
gyilop 

ga chó shing dang nä уй dur (тб du / de dong nyam gyar röl bai 
dzejo yi 

nal jor lam sang drub Іа drok dzä bai / nä sum ba wo Ка ताठ tsok 
nam la 


dak jak dün shuk drak bo söl dep na / gang jen gön bo dan dzin 
gyatso yi 

gu tse mi shik gäl gyar rab tän jing / she dön Ihun gyi drup bar jin 
gyilop 


dor je chang gi ga dak chak руді dü / mi dral ral bai tö du nyer gö 
nä 

dän dang dän dzin gyong wai tu dzäl jän / ye she jän dän tän sung 
gyatso la 


dak jak dün shuk drak bo söl dep na / gang jen gön bo dän dzin 
gyatso yi 

gu tse mi shik gäl gyar rab tän jing / she dön Ihun gyi drup bar jin 
gyilop 


de dar lu me gyab gyi chok nam Іа / shuk drak nying nä gü bä söl 
dab tü 
mi sänyik mai suk dü rab nar wai / dak sok gang jong dro wai gön 
jikbu 
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nga wang lo sang dan dzin gya tso chok / sang sum mi shik mi gyur 
minubbar ` 
shom shik yong ага! dor je nying bó drir / gal ba gya tsor yo me 
dak dàn shok 


rab jam gyal wa gun gyi dzä bai kur / nying дор trak bar sung wai 


lab chen gyi 
trin lä gün pan nor bü nying bo jän / she ba ji shin Ihün gyi drub 
вуйгјік 


de (й лок dän Ка! sang nam kai go / lü jan па! só ji du dak ताठा 
shing 

tub dän срок dü gün du rab dar wai / ge tsän si shi dze mor руй 
gyürjik 


chak na pä mo jin lap dü tsi gyün / dak sok nying gi sung su dak 
minjing 

ga shin drub bai chó bä rab nyen па / gün sang chó chok gya tso 
tar sön shok 


mä jung si ја gyal wai jin lap dang / den drel lu wa me bai den Ба 
dang 

dak gi lhak sam dak bai tu dop gyi / mön bai dön gün de lak nyur 
drup shok 


Auspicious Verses 
ріп sum tsok ba nga wa ser gyi ri wo da / jik ten sum gyi gön bo 
tri ma sum pang ba / 
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sang руй ра mai dab ma руй drai ján nga wa / di ni jig ten ge wai ta 
shi dangbo oh / 
de yi nye war tän Баі chok rab mi уо уга / jik ten sum па drak shing 
Ша dang mi ché ba/ 
chó gyi dam ba kye gu nam Іа shi che ба / di ni jik ten ge wai ta shi 
nyi ba oh/ 
ge dün dam ba chó dan tö bai nor gyi chuk / Іпа dang mi dang Іра 
ma yin gyi chó ра nà / 
tsok gyi chok rab ngo tsa she dang pal gyi shi / di ni jik ten ge wai 
ta shi sum ba oh / 


Concluding Rituals 


This ritual text was composed by the Fifth Dalai Lama and 
kept by Namgyal Monastery in the Potala. 


English Phonetics of the Tibetan text were prepared by Venerable Lhundub Daychen 
with assistance from Sharpa Rinpoche, Venerable Geshe Sopa and Rodney Stevenson 
at Deer Park Buddhist Center in Oregon, Wisconsin, January 2008. 

The transliteration and section headings are provided to allow those unfamiliar 
with Tibetan to participate more fully in the ritual. This transliteration does not 
allow for systematic word recognition or address tonal and other subtle variations 
such as stops and retroflex which are beyond the scope of novice participants. 
Specialists are advised to consult the Tibetan text. Sanskrit mantras are capitalized. 


“a” is pronounced as in “ah” “а” is pronounced as іп 
“е” is pronounced as in “obey” “і” is pronounced as in “mini”, 
“о” is pronounced as in “snow” 9” is pronounced as in “could” 


is pronounced as in “due” “ü” is pronounced as in “sure” 


Dedication prayers 


Praise to the Buddha Amitayus 


1) nyi-zhon ch’ar-kai dang-dan li-tr’i-tar 
yi-w6ng mar-ser dra-wä k’eb-pa-yi 
dab-tong g’e-sar tze-na da-din-la 
hr’i-lä jung-wäi gon-po tse-pag-me 


2) pad-ma ra-g’ di lhun-po wang-péi-zhii 
kun-nä lub-pa ji-zhin ky’6-kyi-ku 
na-tsog g’d-d’ang пог-бйі gyan-mang-g’i 
kun-nã dze-par j°d-la ch’ag-tsal-lo 


3) tr’i-shing zhon-niii yal-dab tar-nyen-pai 
ch’ag-nyi ü-na ch’i-me du-tzi-yi 
leg-par g’ang-wai Іһшір-2е rab-näm-nä 
tse-yi ngé-dr’ ub tzol-la ch’ag-tsal-lo 


4) bung-wa tar-nag га!-ра! t’or-chog-ni 
chi-wor dze-pii lan-bu ring-du-ch’ang 
jam-nyen na-tsog dar-gyi ша-уор-сһап 
tsän-pei zi-ji bar-la ch’ag-tsal-lo 


5) shug-dr’ag d’ã-pã ky6-pii t’al-jar-zhing 
yi-tr’og shin-tu nydn-pdi пра-го-уі 
ky’6-kyi yon-tan leg-par jé-pa-la 
leg-tsog t’am-chi tzol-la ch’ag-tsal-lo 
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6) ye-she tson-gyi mi-she dra-wa-cha 
sem-chän kun-la t'ug-je gyun-ch’i-me 
dro-kun йгеп-раї k'ur-gyi mi-ngal-wa 
tan-gyi kyab-ni Ку?б-Аа ch'ag-tsal-lo 


7) tsän-tzam zung-wé düi-min ch'i-wa-jom 
yi-la Фтап-ра 81-р! jig-lä-kyob 
kyab-su ten-na tan-gyi de-ter-wa 
ky’6-la nam-pa kun-tu ch'ag-tsal-lo 


8) kyon-dral ky’ö-la g'ii-pii ten-pa-dag 
nà-kab mi-dö nyer-tse zhi-wa-d'ang 
t'ar-t'ug de-wa chin-du pad-mo-la 
dzii-te kye-nä ky'ó-nye gyi-par-shog 


9) tse-pag me-gon Ку'б-Ки chi-dra-d'ang 
k'or-d'ang ku-tsei tsi-d’ang zhing-k'am-d'ang 
ky’6-kyi tsšn-ch'og zang-po chi-dra-war 
de-dra k'o-nar dag-sog gyur-war-shog 


10) ky’6-la tö-ching sol-wa tab-pši-t'ü 
dag-sog g'ang-d'u nä-päi sa-ch'og-der 
nà-d'ang iil-p’dng t’ab-tz6 zhi-wa-d'ang 
ch’ö-d’ang ta-shi p'el-war dza-d'u-sol 
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Final Lam-Rim Dedication Prayer 


Фег-пі ring-d’u bä-lä tsog-nyi-ni 

k'a-t'ar yang-pa g’ang-zhig sag-pa-d’e 
lo-mig ma-rig g’i-dong dro-wa-nam 
nam-dren gyäl-wä wang-por dag-gy’ ur chig 


d’er-ma sön-päi tse-rab kun-tu yang 
jam-pai yang-kyi tze-w4 je-zung nä 
tän-päi rim-pa ktin-tsang lam-gy’i ch’og 
nye-na drub-pii gyal-nam nye-j’e-shog 


rang-g’ij’i-zhin tog-pai lam-gy’i-na 
shug-dr’ag tze-wa dr’ ang-pãi t’ab-k’a-kyi 
dro-wii yi-kyi miin-pa sãl-j”ã-nã 

gyal-wai tan-pa уйп-гіпе dzin-gy’ur-chig 


tan-pa rin-ch’en ch’og-gi ma-ky’ab-pam 

ky’ ab-kyang nyam-par gy’ ur-wii ch’og-d’er-ni 
nying-je ch’en-pé yi-rab kyé-pa-yi 

p’an-dei ter-d’e 681-ууаг je’-par-shog 


sa-cha gyal-wai ma-j’ung tr’in-lä-lä 
leg-dr’ub j’ang-ch’ub lam-gy’i rim-pi-kyang 
Гаг-46 nam-kyi yi-la piil-ter-zhing 

gyal-wai dz4-pa ring-d’u kyong-gy’ur-chig 


lam-zang dr’ub-pii t’tin-kyen drub-j’e-ching 
gil-kyen sel-j’e mi-d’ang mi-min-kiin 
tse-rab kiin-tu gyäl-wä ngag-pa-yi 
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nam-d’ag lam-d’ang dral-war ma-gy'ur-chig 


g’ang-tse t’eg-pa ch’og-la ch’6-ché-chii 
tsiil-zhin dr’ub-la ѕӧп-ра d’e-yi-tse 
tu-din nam-kyi tag-tu dr’og-j’e-ching 
tra-shi руа-іѕӧ ch’og-kiin kya’b-gy’ur-chig 


Final Dedication 


1) sil-dän sa-lai p’an-de ma-lii-pa 
g ang-lä jung-w4i sam-p’el yi-zhin-nor 
je-tzun lo-sang ten-dzin gya-tso-yi 
ku-tse tan-ching dzd-tr’in gy4-gyur-chig 


2) ring-nd nying-d’u nag-päi 49-р d'on 
yong-dzog bd-jong rang-wang tzang-mii-pal 
Ihun-d’rub ch’6-si zung-drel ga-ton-la 
ché-pii kal-zang nyur-wa nyi-d’u-tzol 


3) mon-lam log-pä gyal-wai tan-pa-la 
k’u-wai nag-ch’og zug-chan zug-me-de 
sam-jor пвап-ра! jug-pa ma-lii-pa 
ch’og-sum den-pi tsä-nä chd-gyur-chig 
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